
Első szavunk, s hódolatunk legyen a 
sajtószabadságé. Azé a szentségé, amely 
az irást széppé, szabaddá, szárnyalóvá 
teszi s mely munkánkat, hivatásunkat él- 
jeti. Ez a kincses jog, a román alkotmány 
legszebb ékessége, a B. L. betilásával uj 
mártirságot szenvedett. Hatalmi szó 
akarta megfosztani büvös erejétől és va- 
rázsától, holott léte, hatása csak addig 
tart, ameddig maga is szabad. 
Ma ujra ennek a szabadságnak a je- 

gyében szólhatunk. Elmondhatjuk, hogy 
váratlan és kegyetlen dolog történt, a 
minek kábulatát még ma is érezzük. Egy 
hatalmi rendelkezés megbénitotta a tollat 
kezünkben, amellyel az igazságot, s csak 
az igazságot szolgáljuk. Mint az ezeregy- 
éjszaka óriása, mely belefér egy palnek- 
ba, de ha kiszabadul, elhomályositja a 
látóhatárt, ugy került elénk váratlanul 
és félelmesen az a szellem, melynek nor- 
mális viszonyok közt egy jámbor hiva- 
tali büróban a helye. Ránk feküdt, elál- 
litotta lélegzetünket, s mint egy kegyet- 
len lidérenyomás, a halál rémét idézte 
ránk, mintha valami rettenetes bün miatt 
illetne és érne végső megtorlás. 
Az ujra élvezett szabadság örömével 

és öntudatával lehet és kell megállapita- 
nunk, hogy olyan sérelem, mint ami la- 
punkon keresztül a sajtószabadságot ér- 

, aminek megállapitásában az egész 
hazai sajtó szolidáris, nem a kormány- 
hatalom erejét, hanem gyöngeségét fo- 
kozza és az ország féltett presztizsét sem 
növeli, hanem csökkenti. Az alkotmány 
nem hiába mond vétót, minden önké- 
nyes, s erőszakos akaratnak, mely a toll 
szabadsága ellen tör, minden jog és min- 
den erő megrokkan és elsorvad, ha jog- 
talanul és hivatlanul akarják elnémitani. 
omániában van törvény és vannak bi- 

rák és van rá mód, hogy minden vétsé- 
get, amit a sajtó egyének, intézmények, 
állam és közrend ellen elkövet, méltó 
módon megtorolhat. A retorzió nem a 
rendőrség, hanem a biróság feladata, s az 
állam ép azzal óvja meg és növeli nagyra 
a tekintélyét, ha ezt a hatáskört, ép ugy 
mint a sajtó szabadságát tiszteletben 

rtja. 

A B. L. a maga értesülése, mérlegelé- 
se és meggyőződése szerint tárgyalta a 
sorocai eseményeket. Ehhez joga volt, a 
mit senki el nem vitathat, s vajjon a 
avedan vigjátéki alakjának a mondá- 

sa: „il y a la maniére", (a módtól függ) 
elegendő ok lehet a legnagyobb s leg- 
szentebb alkotmánybiztositék megrontásá 

erős, talán tulerős is volt, nem igazolhat 
egy olyan rendelkezést, mely lényegében 
nem az ujságirót s nem az ujságol, ha- 
nem a közszabadságot sebzi halálíra. A 
orocai események tárgyalása, bármily 
leves és kemény tónusban is, nem ront- 
atja az állam tekintélyét - ennek sok- 

1s magasabban és méltóságosabban 
e állania annál -, ellenben egy lan 

telutása és a feloldásnak olyan jellegü 
kali ele mely maga is a kényszeritő rá- 
a sae lgével bir, s ami csak ujabb seb 
é aj ószabadság szent és sértheletlen el- 
1, megrongálja a közhatalom és az ál. 
am hirnevét. 
vég zt is mondják - a hatalmi 
sze einére. s az arra való hivatkozással 
sebin en, hogy román ujságirók még erő- 
er en, még támadóbban irtak a Dnyesz- 
u hartján történtekről, - hogy amit 
isetttnek szabad, azt nem szabad egy 

kevésbbel ujságnak, s bizonyára még 
vésbbe e egy magyar lapnak, 
örök é nekünk, irredenta, bolsevista, 
terhel nuval, gyülölettel és bosszuval 

et eg. zapoknak. Ez az álláspont, me- 
tott gy előkelő hivatali faktor hangozta- 
ogy ak megerősiti azt a meggyőződést, 

les meggy,kóros és káros szellem végze- 
en alitása uralija a sorsunko az or 
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tür meg semmiféle 

E Ha a hang, mely a muzsikát csinálja, 

s legke- 

Fősze 

s 

szág sorsált, mely nagyszerü kvalitásai 
és értékei ellenére nem tud kiszabadulni 
a jálsó ok hinárjából. Amit nekik sza- 
ad.... 

guság?... És a szabadság, melynek sza- 
vát Genuában a gályarabok láncaira és a 
börtönökre is felirták, s melyet Románia 
minden kormánya, s minden fóruma 
szüntelenül hangoztat? A másodrendü 
állampolgárok nyomán a másodrendü- 
sa jtószabadság. Te irhatsz, Jupiter, amit 
akarsz, ahogy akarsz - bár vannak Ju- 
piterek, akik az Olympuson szintén a 
titánok rabjai, akiket szintén cenzuráz- 
nak és betiltanak -, de annak a másik- 
nak, a másodrendünek csak akkor s csak 
ugy, amikor, ahogy én akarom, szeretem, 
elnézem. megengedem... . 
A sajtószabadság, tehát a román al. 

kotmány, amihez mi másodrendüek Ju- 
piter ellenlábasának következetességé- 
vel és makacsságával ragaszkodunk, nem 

e megkülönböztetést, 
semmiféle kivételt. Ahogy Rousseau 
mondja: a főhatalom soha sincs jogositva 
az egyik alattvalót jobban megterhelni 
mint a másikat, mert ilyenkor az ügy ki- ; 
vételessé változik, s halalma már nem il- 
letékes többé. A mi irásunk tehát nem 
birálható el máskép, mint bármely ro- 
mán ujságé, mert ha igen, az alkotmány 
van megsértve, s ha ezt megsérti a kor- 
mány, önmagát is megfosztotta attól a 
jogtól, hogy az alkotmánynak, az ország- 
nak őre, védője, képviselője legyen. A 
kormánynak éppen az a legnemesebb 
feladata, hogy ezt a jogegyenlőséget, a 
belső rend és harmónia legfőbb garan- 
ciáját teljes mértékben érvényesitse, s 
ugy tegyen védelmében mint Caius Op- 
pius, aki egy péket azért korbácsoltatott 
meg, mert neki finomabb és jobb kenye- 
ret adott mint a népnek. 
Mi is az egyenlőség és igazság kenye- 

réből akarunk enni, ha az száraz és fe- 
kete volna is, s a sajtószabadság egyazon 
tiszta és tápláló forrásából akarunk in- 
ni most és miudörökké. 

Mi nem öncélból és önérdekből 
vizsgáljuk és itéljük meg a történteket, 
hanem magasabb, eszményi szempontból, 
az ideális igazság szolgálatában, melynek 
ha kell, mindent alá rendelünk, de ame- 
lyet semmi másnak senki kedvéért soha 
alárendelni nem fogunk. Az eszmei igaz- 
ság eme szenvedélyes szolgálatában bi- 
zonyos erkölcsi közösség van szerkesztő- 
ség és kiadó között, aki soha kisérletet 
sem tesz arra, hogy azt a belső szabad- 
ságot a külsővel, a naggyal, ellentétbe 
hozza, s mint a multban ezután is a ma- 
gunk hite, meggyőződése szánt és szár- 
nyal minden irásunkban. 
S amikor a B. L. kiadója Románia 

miniszterelnökének kinyilatkoztatta, 
hogy lapunk a román állam tekintélyét 
és szervezetét tiszteletben tartja, a leg- 
parányibb mértékben sem korlátozta, 
vagy szolgáltatta ki a tollunk szabadsá- 
gál, mert mi is a legtisztább és legben- 
sőbb lélekkel az ország jobb sorsán, jó- 
hirnevén, anyagi és erkölcsi fellendülé. 
sén munkálunk. Sőt az a meggyőződé- 
sünk, hogy ugyanazzal az irással, melyet 
a hatalom cenzuráz, indexre tesz, s vak- 
merő és gonosz büntényül állit a közvé- 
lemény elé. mi nagyobb szolgálatot te- 
szünk az államnak, mint a kormány a 
képzelt sajtómerénylelek feltárásával és 
büntetésével. Mert nem az rontja az ál- 
lam hitelét, presztizsét, aki nyiltan és 
bátran kipellengérezi az erőszak, korrup- 
ció és más visszaélések bünei!, hanem az, 
aki ezeket az aljasságokat elköveti. A 
sajtó, amely a közéleti bünöket ostoroz- 
za, nem lehet az a kanapé, amit a ha- 
misság, hütlenség és hiuság büne fedezé- 
sére kidobnak a hajlékból. A kormány 
ne tőlünk. akik egy magasabb eszményi 
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ség i szolgálatában állva, aktiv módon 
erősitjük az államot, mikor kenyeret, 
réendet, nyugalmat, igazságot, szabadsá- 
got, megértést, testvériséget követelünk, 
féltse és védje az állam rendjét és hirne- 
vét, hanem azoktól, akik Sorocában vagy 
egyebütt, a törvényesség és civilizáció 
sérelmére világraszóló vandalizmust, jog- 
fosztást, vagy egész társadalmi osztályok- 
nak anyagi megnyomoritását idézik elő. 
No és a tultengő temperamentum, az 

érzelmek tuláradása, amivel irunk, s a 
mik olyan szint adnak néha a cikkeink- 
nek, mintha azok csakugyan a román ál- 
lam vagy a román nép ellen irányulná- 
nak!.. Úgy tetszik, mintha azok az elő. 
kelő és gazdag egyének, akik valahol 
Sziciliában vagy Görögországban csak 
váltságdij ellenében szabadulhatnának, 
az övéikhez intézett irásukban többet 
vesznek magukra, csak hogy szabadul- 
hassanak a kénytelen fogságból... Nem 
tiltakozunk a szilaj vérmérséklet, az in- 
dulatok hevitő árja ellen, melyek mint 
Phaetont tüzes paripái, bennünket is ko- 

A nyug 
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ronként elragadnak, - ez a mi belső 
lényünk, az igazsággal való oldhatatlan 
és olthatatlan összelorrásunk, ami nél- 
kül létezni sem tudnánk. De az, hogy 
bármily tüzes, szenvedélyes, támadó irá- 
sunk is más szint kapjon, mint amit ma- 
gunk adtunk neki, - a becsületes, őszin- 
te, jóakaró meggyőződés szinét - már 
nem tartozik ránk. Lehetnek szinvakok 
is, akik szinét sem látják, a mi szinünk- 
nek, de senkisem adhat más étrtelmet, 
más szerepet tollunknak, mint amit - 
ha temperamentummal, ha szenvedély. 
lyel is - mi magunk produkáltunk vele 
Mi a román állam javáért és a román 
néppel való megbékülésért, az igazi de 
mokrácia napfényes levegőjében való 
boldog harmoniáért és jóllétért dolgo. 
zunk. Aki nem hiszi, ujra meg ujra Dbe- 
tilthatja lapunkat, - mi azok vagyunk; 
akik voltunk és azok leszünk, akik va. 
gyunk. Függetlenül minden belső és kül 
ső befolyástól, morális alapon, a magyar 
népkisebbségért és az emberi jogokért 
rendületlenül küzdő magyar ujság. 
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kettős kongresszu 
A kolozsvári 6aftározai förvényfelennek 

minősilti a nyugdijak csökkenfését 

Kolozsovár, január 235. 

Az ellen a törvénytelen minisztertaná- 
csi jegyzőkönyv ellen, amely a nyugdij- 
illetmények leszállitásáról intézkedik, eré- 
lyes és meg nem alkuvó harcot inditottak 
az ország nyugdijasai. Több előkészitő 
gyülés után a bukaresti nyugdijasok szer- 
vezete január 24-re hivta össze az orszá- 
os tiltakozó kongresszust Bukarestbe. 
Január 24-én azonban a bukaresti gyü- 
ést nem lehetett megtartan., mert a gyü- 
lésteremben karhatalmi osztagok jelentek 
meg. belügyminiszterium arra az ál- 
láspontra helyezkedett, hogy az egyesülés 
ünnepén nem engedhet meg olyan kong- 
resszust, amelyen az előjelek szerint igen 
mérges, szinte ünneprontó jellegü felszó- 
lalások lesznek. Azzal nem törődött a 
belügyminiszter, hogy a nyugdijasokkal 
való bánásmód indokol és igazol minden 
erőteljesebb kifakadást a meggyötört és 
elkeseredett nyugdijasok részéről. 
A bukaresti nyugdiaje kongresszus 

azonban nem öleli fel az ország egész te- 
rületét. Az erdélyi nyugdijasok Kolozsoá- 
ron gyültek össze és tartották mes a fenti 
ok miatt nem pvasárnap, hanem a buka- 
resti nyugdijasok példájára hétfőn az 

kon- 
gresszust. 

Az elnöki tisztet Pop Valér volt kor- 
mánybiztos töltötte be. Lehetőleg hig- 
gadthangu, tárgyilagos beszédben vázolta 
azt a keserves helyzetet, amibe az ország 
nyugdijasai kerültek a kormány szük- 

illetőleg rosszul értelmezett 
takarékossági szándéka miatt. Kiemelte 
azt, hogy 

az ország nyugdijasai törvényteiennek 
tartják azt a minisztertanácsi jegyző- 
könyvet, amely a nyugdijilletmények 
leszállitásáról intézkedik, mert ezt a 
kérdést csak törvényhozás utján lehet 
rendezni. 

1 kormány intézkedése elleni harc tehát 

tulajdonképpen a törvényeesség és az al- 
kotmány védelmét is jelenti. Ázután azt 
inditványozta Pop Valér, hogy tekintet- 
tel a nagyszámban megjelent magyar 
nyugdijasokra, beszédét és inditványait 
magyar nyelven is ismertessék. 

Ezt a szép és minden dicséretet meg- 
érdemlő megnyilatkozást kellemetlenül 
zavarta meg valami Feborca Alex nevü 
nyugalmazott fogházigazgató, aki azt hit- 
te, hogy hazafias buzgalmát a nyugdija- 
sok gyülésén is fitogtatnia kell, Tiltako- 
zott a magyar nyelv használata ellen s 
botrányos jeleneteket rögtönzött mindad- 
dig, amig az elnökség meg nem állapi- 
totta, hogy nem is tagja a szövetségnek s 
ki nem zavarta a teremből, 

E kellemetlen jelenet után a komgresz- 
szus román és magyar tagjai egyhangu 
lelkesedéssel fogadták el Pop Valér indit- 
ványát. Elhatározták, hovyg a kormány- 
hoz intézendő memorandumhan kérni 
fogják az ötezer lejen aluli nyugdijak- 
nak érintetlenül hagyását, mert ezeknél 
a csökkentés végzetes lehet. Követelik, 
hogy vizsgálják felül a nyugdijakat s tö- 
röljék a törvénytelen kiutalásokat s vé- 
gül kérik, hogy halálozás esetén a nyug- 
dijas özvegye temetési költséget kapjon. 

A bukaresti gyülés 
Bukarest, január 25. 

fegnap délelőtt kellett volna lezajla- 
nia a nyugdijasok bukaresti országos kon- 
gresszusának is. A kormány az utolsó pil- 
lanatban közölte a nagyszámban megje- 
lent delegátusokkal, hogy a kongres-zuet 
nem tiltja be, de azt csak ma engedi 
megtartani: Ma délelőtt tizórakor meg is 
kezdődött a kongresszus, amelyen a de- 
legátusok tiltakoztak a nyugdijak har- 
minc-ötven százalékos redukicója ellen, 
egyben követelték a még ősszel beterjesz- 
tett nyugdiireform megszavaztatását.



A NAGY POLIITIKA 

Nhárom arcu Janus 
A dunai államok politikai kisérletei közül 

az utóbbi években semmi sem sikerül. Ez már 

nem is „pech'", ahogyan a kártyánk nem 

megy, ez egyenesen sorscsapás Ki mihez 

kezd, abba bukik bele. Ez a politikai kártya- 

keverés a polgári kártyakeveréstől annyiban 

különbözik, hogy itt, ha veszit a bankár, ve- 

szit a játékos is. A föderációk, kooperációk 

és koordinációk sorra-rendre nem sikerülnek. 

Az állandó veszteség rémületének lázában 

most feltették az utolsó és tegnagyobb tétet: 

most a dunai államok gazdasági szövetségé- 

nek szineit játszák. 

Bethlen nem hiába volt Temesváron, Prá 

gában, Belgrádban, Ghica sem passzióból 

utazik, Hantos Elemér, az ős dunai-hosszista 

is megjelent a cseheknél és F riedrich István 

ugyancsak Benessel tárgyal. Most még egy- 

szer megtárgyalják! Helyesebben: most elő- 

ször komolyan tárgyalják! 

A dunai államok gazdasági szövetkezésének 

kérdése eddig azért nem volt komoly, mert a 

kelet-európai államok a nagyhatalmak tüle- 

kedésében nem látták és nem is láthatták 

tisztán, hogy ki marad felül. Voltak idők, a 

mikor ugy nézett ki, hogy Németország ke- 

rül az élre, később Anglia dominált minden 

vonalakon, aztán Itália is erősen beleszólt a 

finisbe, mig a végén Franciaoszág vitte el a 

győzelmi pálmát. Bevárták, hogy szakitja át 

a célszallagot és azért nem nyilatkoztak, hogy 

a győzőhöz csatlakozhassanak. 

A dunai medence nemzeti államai jól lát- 

ják, hogy az európai gazdasági küzdelemben 

a törpe nemzeti-államok társ nélkül a harcot 

fel nem vehetik. Mindegyik nemzeti állam 

szeretne valamelyik nagyhatalom protektorá- 

tusa alá kerülni és mindegyik nagyhatalom 

akármelyik nemzeti-államot szivesen logadná 

vazallusává. A készség meg volt eddig is ugy 

a hübérurban, mint a vazallusban, csak a va- 

zallus nem tudta még, a viaskodások szemét- 

dombján ki marad az ur és ezért szemérme- 

sen nem nyilatkozott. 
Ma már tudják és tudjuk. 

Franciaország maradt a győztes, e pillanat- 

ban ugy látszik az ő aranyereje verhetetlen, 

- tévedni emberi dolog! - és, mert ő a pil- 

lanatnyi bajnok és, mert neki egyrészt kato- 

nai, másrészt politikai, harmadrészt, de nem 

utolsó sorban gazdasági terveinél kell a va- 

zallusok kooperációja, most elkészül a dunai 

konfederáció. A francia orientáció éveken át 

kitartott szervezetének, a kis ántántnak napja 

felvirulóban. A dunai 
összmüködésében a kis ántánt tagjai minden 

bizonnyal vezető szerepet kapnak. Csehország 
és Jugoszlávia egészen biztosan. Románia 
helyzete és eredményei azonban kétségesek. 
A tömörülés szervezője kétségtelenül Benes. 

Franciaország csakis olyan gazdasági szövet- 
kezéshez ad majd engedelmet, amelyet Benes 
előzetesen aprobál és Benesnek e pillanatban 
Románia nem olyan vitális érdeke, mint akár 
Ausztria, akár Jugoszlávia, akár Magyaror- 
szág. Atekintetben már nem sok a vita. hogy 
Csehország, Jugoszlávia, Ausztria és Magyar- 
ország gazdasági összemüködésének szerződé- 

sét megkössék, de, hogy Romániát is részel- 
tessék ebben a szövetkezésben, nagyon kétsé- 

ges. Csehországnak Ausztriára szüksége van, 
nehogy a csatlakozó agrár-államokban Ausz- 
tria a cseh ipar ár-politikáját zavarhassa, de 
szüksége van Ausztriára még azért is. mert 
Ausztriára Franciaországnak is szüksége van. 
Az osztrák-német Anschluss veszedelmét 
parrirozták ugyan - a nyáron, de az a lel- 
kekben azért tovább él. A szociális osztrák 
állam a szociális német állammal szivesen 
összeforrana, tehát meg kell az osztrák lelke- 
ket vásárolni, A lelkeket ma meg lehet vásá- 
rolni és annak ára: gazdasági jólét. Ha az 
osztrák ipar a Duna medencében fogyasztót 
kap, a Németország irányában mutatott olt- 
hatatlan szerelme azonnal elhalkul. 

Jugoszláviára és Magyarországra meg azért 
van Benesnek szüksége, hogy ez a két ország 
agrár-termékekkel a két ipari egységet ellás- 
sa. A csehek tisztában vannak azzal, - és 
ezzel ki nincs ma már tisztában? - hogy a 
vevőnek előbb pénzt kell a kezébe adni, hogy 
vásárolhasson. Mivel Jugoszlávia és Magyar- 

ország agrár-feleslegét Csehország és Ausztria 
még fel tudja venni, nincs szüksége egy har- 
madik országra, Romániára, amelytől szintén 
vásárolnia kellene. Ha Romániát is beleveszi 
a szövetségbe, a cseh és osztrák agrár-Id- 
gyasztást meg kell osztani Jugoszlávia, Ma- 
gyarország és Románia között, ami annyit je- 
lent, hogy nem tudja három részre osztottan 
ezzel a pénzmennyiséggel vásárlóképessé ten- 

ni mindahárom államot ugyanolyan mérték- 
ben, mint ahogyan a két államot fogyasztó- 
képessé emelhetné. 

Ghica herceg most azért ül Prágában, hogy 
ki ne maradjunk. És azért sietett Prágába, 
mert egész komotyan szó volt arról, hogy ki- 
maradunk. 

Kis ántánt ide, kis ántánt oda: ki akartak 
hagyni bennünket és Franciaország türte és 
tudomásul vette volna, hogy kihagyjanak 
bennünket. 
Az utolsó néhány évben nem viselkedtünk 

elég szolgaian. Orientációnkat kettéhasitot- 
tuk. Megtartottuk változatlan és hüséges poli- 
tikai orientációnak a tradicionális francia 
orientációt, de közben gazdaságilag néha Né- 
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államok gazdasági 

metország, néha Olaszország felé kacsingat- 
tunk. A huszadik század Janusának három 
arca volt. Ez a Janus mind a hárommal ne- 
vetett és mind a hárommal másfelé neve- 
tett. 
Bár e percben nem nagyon jól áll a dol- 

gunk. azért végleg ki nem maradunk. A fran- 
cia terv politikai és katonai blokkjának szük- 
sége van Romániára is és Románia politikai 
és katonai helyzeti energiáját csak gazdasági 
szolgáltatásokért adja. De mindenesetre ez a 
Janus-politika arra jó lesz, hogy Románia ki- 

sebb részt kapjon a zsákmányból és kisebb 
sullyal terhelje azt a piacot, amely a szerző- 
dések nyomán a Duna-medencében az ipari 
államok vámsorompóin át megnyilik. 
Ez a kisebb porció egy ilyen önfeledett és 

meggondolatlan kacsingatásáért sulyos bün- 
tetés, de, - megkapjuk Megkapjuk már csak 
azért is, mert jól jön ez a kis megrövidités 
azoknak az eminenseknek, akik mindig jók 
és engedelmesek voltak, jól jön a cseh ipar 
gazdaság-politikai célkitüzéseinek. 

(h.) 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAA 

Gröncert jelölik a német köz- 
társasád clnökénck 
A nagy pártok elejtették Hindenburcot 

Berlin január 25. 

A nemzeti szociálisták, valamint Né- 
metország csaknem valamennyi nagy 
pártja, kivéve a nacionalistákat, meg- 
egyeztek abban. hogy 

nem támogatják Hindenburgot köztár- 
sasági elnökké ovaló ujranálasztásában, 
hanem helyette Gröner hadügyminisz- 
tert jelölik a német köztársaság elnöki 
székébe. 

Gröner, aki a jelenl-gi kormanynak a 
tagja, intanzingens poltikus, aki 

Hitlerékhez áll közel és igy. elnökké 
jelöltetése, a nemzeti szociáisták teljes 
hatalomrajutását jelentené. 

Hindenburg ezekután. minden valószi- 
AAAAAAAAAAAAAA AAAAAAA A AAAAAAAA 

nüség szerint, mandátuma lejártakor tá- 
kből. vozni fog az elnöki szé 

( ) 

Szenzációs gyilkos- 
ság Sanghaiban 
Kinai katonák meggyilkolták Forges Albertet, az American 

Express Company sanghaji vezérigazgatóját 

A japánok a város megszállására készülnek 

Sanghai, január 25. 
Sanghai közelében vakmerő és valószi- 

nüleg diplomáciai következményekkel já 
ró merénylet történt. 
Forges Albertet, az American Express 
Company sanghaji vezérgazgatóját au- 
tókirándulás közben kinai fegyneres 
csapat támadta meg. Rövid harc után 
a pezérigazgatót a katonák lelőtték s 
aztán eltávoztak. 

Forges Antal kiséretében volt egy fiatal 
hölgy és a soffőrje, ezeknek azonban cso- 
dálatos módon semmi bajuk nem tortént. 
Ebből a tényből is arra lehet következ- 
tetni, hogy a támadó katonák politikai 
merényletet követtek el Forges Albert el- 
len, akinek halála után nyomban viesza- 
vonultak 
A meggyilkolt Forges Albert budapceti 

eredetü osztrák állampolgár s igy meg- 
gyilkolása minden valószinüség szerint 
diplomáciai következményekkel jár. 
Sanghaiban tartózkodó európaiak köré- 
ben egyébként rendkivül izgatott a han- 
gulat, amit szinte pánikká fokozott a 
gyilkos merénylet hire. 
Sokan menekülésre gondolnak, bár az 
európai negyedek biztonságának meg- 
erősítésére minden intézkedés megtör- 
ént. 
Sanghaiból jelentik: A város rendkivül 

izgatott napokat élt át. A japánok beje- 

lentették, hogy amennyiben a kinai kor- 
mány nem teljesiti követelését megszállják 
a város fontosabb gócait. Az európai lakos- 
ság arra számit, hogy a megszállás 48 órán 
belül megtörténik. A kikötőben már 11 
japán hadihajó horgonyoz, 1000 japán 
matrózt pedig sok tábori: ágyuval, gép- 
fegyverrel és rengeteg municióval már 
partra is tettek. A kinaiak viszont lö- 
vészárkokat ásnak és barrikádokat emel- 
nek. ; 
A péres harc elkerülhetetlennek látszik, 
bár pillanatnyilag sem lehet kétséges. 
hogy a kitünően felszerelt és fegyelme- 
zett japán katonaság arosan el- 
nyomja a kinaiak minden ellenállását. 
Londonból jelentik: Lord Castle va- 

shingtoni angol követ vasárnap hossza- 
san tanácskozott Hooverrel a sanghaji ve- 
szedelemről és a japánok erőszakos fellé- 
péséről. Hoover kijelentette, hogy Ameri- 
ka kerül minden olyan lépést, amely bo- 
nyodalomra vezethetne s ezért nem adat 
ki semmi parancsot az amerikai hadi. 
flottának. Egyidejüleg azonban kijelen- 
tette azt is, hogy a Fülöp-szigetek kör- 
nyékén amerikai hadiflotta parancsnoká- 
nak elegendő hatásköre van arra, hogy 
indokolt esetben a saját felelősségéve cee- 
lekedjék. 
Lord Castle Hoover elnök kijelentését 

megnyugvással vette tudomásul. 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAA aAAAAAAAAAAAALAAAAAAAA 

Hogyan reagált a sajtó a B. L. 
betiltására 

Brassó, január 25. 
A kisebbségi, de különösen a magyar lapok 

egyöntetü és valóban imponáló rokonérzéssel 
foglaltak állást a kormány betiltó végzése el- 
len, A Keleti Ujság többek között ezeket ir- 
ja: 
A „K. U." álláspontja ezzel, az ugy látszik 

visszatérő refrénként jelentkező lapbetiltással 
szemben eléggé közismert. Ezt az álláspon- 
tunkat hangoztatjuk ma is: olyan államban, 
amelyet állitólag a demokrácia nevében kor- 
mánvoznak, sulyos visszaélés a kormány ré- 
széről minden olyan lépés, amely megfojtja 
a szabad szót és némaságra kárhoztatja az 
ujságot és az ujságirót. Hogy a sorocai ese- 
ményről mi a véleményünk, azt egy pillana- 
tig sem titkoltuk. És nem titkoljuk el mélysé- 
ges megdöbbenésünket, afölött a gesztus fö- 
lött sem, amely annál visszatetszőbb, mert a 
védekezésre képtelen kisebbségek egyik saj- 
tóorgánumával történik és mindennél ékeseb- 
ben beszél a kormány sajtóellenességéről és 
a kisebbségekkel szemben gyakorolt illegális, 
alkotmányba ütköző eljárásról." 

Szemelvények a magyar és román 
lapok lelhaborodott cikkeiből 

A Nagyoárad: 

„Nem a B. L.-ra vet árnyékot ha ennek a 
döbbenetes követelésnek eleget tesz. És Jorga 
Miklós kormánya részéről e megalázó bün- 
tetés alkalmazása szintén nem vitézség, nem 
szellemesség. 

Büntetni lehet, de megalázni - nem." 
A Szamos: 

„Az ujságirószervezetek éles tiltakozása 
fogja nyomon kisérni a betiltó intézkedést, a 
mely a kormány uralomra jutása óta nem az 
első eset és amelynek meghonosulása veszé- 
lyezteti a szabad szó és a szabad kritika leg- 
elemibb jogait." 

Az Ujkelet: 

„Betiltottak egy kisebbségi ujságot, mert 
más véleményen mert lenni, mint a sorocai 
vérengzést kivizsgáló hivatalos bizottság." 
„Ilyen alapon akár nyomban betilthatnák az 
összes demokratikus lapokat ebben az ország- 
ban, amelyek ugyancsak ellenvéleményt mer- 
tek megkockáztatni a hivatalos vizsgálat 
konkluzióival szemben." „Ez a jogtiprás csak 

menti földmivesszövetséghez, 

arra alkalmas, hogy ezerszeresre fokozza , 
megsértett igazság hangját és megkonditsa 
a halálharangot a rendszer fölött, amely ilyen 
törvénytelen eszközhöz nyul." 
Az Erdélyi Lapok: 
Hatalmaskodás egy kisebbségi lap ellen 

cim alatt irja a következőket: „Kinosan hat 
ez az intézkedés és különös felháborodást 
kelt másutt is, mert a sajtó őszinte szavának 
az elnémitása nem csak sérelmes, de méltány. 
talan is." 
És igy tovább, az összes erdélyi kisebbség 

lapok szinte kivétel nélkül sulyosan elitélik 
a B L. alkotmányellenes betiltását. 

A román sajtó a B. L. 
betiíltásáról 

Bukarest, január 25. 
A bukaresti román sajtó a B. L. betiltásá. 

nak első pillanatától a legélesebb figyelem- 
mel kisérte a kormányintézkedés nyomán fa. 
kadó eseményeket. A román vezetőlapok ál. 

lásfoglalása a kérdéses ügyben igen jellemző 
és minden kommentárt fölöslegessé tesz. 
Hogy az eseményeket tisztábban láthassák 

olvasóink, a román lapok visszhangját idő. 
rendbeli sorrendben közöljük: 
A fővárosban pénteken délután megjelenő 

„Adeverul" a következőket irja: 
„A Brassói Lapokat betiltották. A brassói 

szigurancafőnök ma reggel megjelent a szó- 
banforgó lap szerkesztőségében és közölte, 
hogy a belügyminisztérium betiltotta a lap 
megjelenését. A magyarázat az volna, hogy 
a lap egy cikket irt a sorocai eseményekkel 
kapcsolatban és állitólag más álláspontot fog. 
lalt volna el, mint a hivatalos jelentés. 

„Azt, hogy ennek a visszaélésnek az er. 
kölcsi szerzője kicsoda, még nem tudjuk 
Csak azt tudjuk, hogy amióta C. Stefanescu 
Amza tábornok a belügyminisztert is helyet. 
tesiti, azt hiszi, hogy egyszerü aláirásával 
beszüntetheti az összes lapokat. 
„Csodálatos kaszárnyai felfogás. 
„A törvénytelen intézkedést azonban ha. 

tálytalanitani kell. Ha már nem is azon tör. 
vények tiszteletéből, amelyek az ilyen intéz. 
kedéseket tiltják, legalább a botránytól való 
szégyen érzésétől indittatva, amit a lapbetil. 
tás fog külföldön előidézni és megkimélni 
magunkat attól, hogy Budapesten gyülölete 
seknek nevezzenek." 

Ezzel egyidejüleg a „Lupta'" is megjelent, 
amely a következőket irja: ! 
„A belügyminiszter ma rendeletet adott a 

brassói szigurancának, amelyben utasitotta, 
hogy tegyen lépéseket a „Brassói Lapok" és 
a lap fővárosi kiadásának, a „Bukaresti La- 
pok"-nak betiltására. A rendeletet ma délelőtt, 
hajtották végre. v 

„Attól eltekintve, hogy mivel vádolják a 
brassói lapot, a lapbetiltást az alkotmány a 
leghatározottabban tiltja és a jelenlegi kor. 
mány nem csinál egyebet, mint folytatja a 
sajtószabadság lábbaltiprását, amelyeket az 
alkotmány biztosit számunkra." 
Pénteken reggel a „Dimineata" a következő. 

képpen irt: 
„A Brassóban megjelenő „Brassói Lapok' 

a tegnap váratlan látogatót kapott. Az emli- 
tett lap szerkesztőségében megjelent a hely- 
beli sziguranca főnöke és közölte, hogy a bel- 
ügyminisztérium betiltotta a lap megjelené- 
sé 
Nem tudjuk, hogy a főnök ezzel egyide- 
jüleg közölte-e az alkotmánynak azt a sza 
kaszát is, amelynek alapján ez a betiltás tör- 
ént. 
„A belügyminisztérium a lapnak a sorocai 

eseményekkel kapcsolatban elfoglalt állás- 
pontjával indokolja az intézkedést Ugy lát. 
szik, hogy a belügyminiszter az egész világot 
arra akarja kényszeriteni, hogy szentirásként 
higyjen a vizsgálatot vezető hatóságok jelen- 
tésében. De különben a belügyminiszter mos- 
tani vezetőjének is tudnia kellene, hogy a 
„civilek" életét egy Alkotmány szabályozza, 
amely a leghatározottabban tiltja a lapbe- 1 
tiltást. De ha az alkotmányt hivatalosan ha- 
tálytalanitnák, a politika érzése kellene dik 
tálja a belügyminiszter urnak, hogy a sorocai 
eseményeket eltussolni, - amelyre a belügy- 
miniszter oly nagyon törekszik, - nem lehet 

azzal, hogy a külföldnek ujabb vitaanyagot 
szállitunk a Nagy-Romániában uralkodó pol- 
gári jogokról. 

.Az utolsó pillanatban értesülünk, - foly- 
tatja a lap, - hogy Jorga miniszterelnők 
hatálvtalanitotta a belügyminiszter intézke- 
dését. Engedélyezte a lap megjelenését, de csak arra a feltétellel, ha a lap élén közli 
a következő nyilatkozatot: 
„Nem fogjuk többé azt irni, hogy a kof- mány gyilkosok bandája" : És ezzel az ügy bevonul a közderültség "i 

lágába." 
........ ; e ez 

- Oktató előadásokat tartanak a gaz 
dáknak Marosmegyében. Tudósitónk ie 
lenti: A marosvásárhelyi gazdasági 
mara oktató előadássorozatot fartott " 
marosmenti falvakban román nyelven. A kamara most átirattal fordult a maro5 

ti amelybe 
felkéri őket, hogy ezeket az októberl 
előadásokat ismételjék meg magya! 
nyelven is. Mikó László elnök és Botfa- 
ludi István titkár már meg is állapitot. 
ták az előadások sorrendjét és azt mál ' 
napokban megkezdik a marosmenti fak 
vakban. 

a 

.. 



Elhangzott Károly király 
ünnepélves felszólitása a nemzeti 
konceníráció megteremtésére 

Fényes fogadás a királyi palotában. Maniuval többizben is hosszasan tárgyalt a király. Jorga kedvetlen 

Avercscu nem jelent mes a ferdinánd lovasok avatásán 
Bukarest, január 25. 

A politikai körökben érthetően felfo- 
ozott izgalommal várt nagy esemén 

kozörtént. az uralkodó ünnepélyes kül- 

sőségek között fogadta a Ferdinánd:rend 
lovagjait, barátságosan elbeszélgetett a 
különböző pártok pezéreipel és ismetelten 
kifejezte azon óhaját, hogy mind 
poitikai szampont fölött fogjanak össze 
a politikai élet kipálóságai és teremtse- 
2 alapot a nemzeti koncentráció lehe- 
tőségének. 

A bukaresti lapok már napokkal ez- 

en párt- 

előtt jelezték, hogy a király január 
24-én, a tartományok egyesülésének év- 
fordulóján jelentős politikai megnyilat- 
kozásra készül. Ez az udvari körökből is 
megerősitett hir adott különös jelentősé- 
et mindannak, ami az ünnepélyes kirá- 
yi fogadás alkalmával történt és annak 

is, ami - elmaradt. Széleskörü kombiná- 
cióknak nyitott lehetőséget ez az ünnepi 
fogadás s a bukaresti sajtó javarésze már 
jóslásokba is merészkedik s a nemzeti- 
parasztpártot illetőleg Maniu Gvyulát 
tja ismét előtérbe kerülni az uvalkodó 

egyes elejtett ki jelentései nyomán. 

Az ünnepélyes logadás 
A Ferdinánd-rend lovagjai este 9 órá- 

ra gyültek össze a királyi palotában. A 
főudvarmester két csoportta osztotta őket. 
Az egyik csoportba kerültek azok, akik 
már megkapták a lovagrendbe iktatás 
dekrétumát és a rendjelet is, a másik 
csoportba azok, akik még csak értesitést 
kaptak, de a rendjel még nincs a birto- 
kukban. Az első csoport a nagy fogadó- 
teremben helyezkedett el, a második cso- 
port az ugynevezett kristályteremben 
várta az uralkodó megjelenését. 
A főudvarmester 9 óra 10 perckor je- 

lentette, hogy a ti- 
könyvtárte- 
fogadia a 

rály a 
remi 

kitüntetésre váró lo- 
vagokat. Károly ki- 
rály Mária özvegy 
királyné és MMihály 
nagyvajda társasá- 
gában jelent meg. 
Egymásután tüzte 
föl az eléje járuló 
lovagok mellére a 
Ferdinánd-rend ke- 

A szokásos üdvözlés lezajlása után az' 
uralkodó ujra Maniuhoz tért vissza. akit 
mindenképpen különös figyelembken ré- 
szesitett. Ezuttal halkabb hangon közel 
félóráig beszélgetett vele és számos poli- 
tikai kérdésben kérte ki a béleményét. 

Amig ez a beszélgetés tartott, Mária öz- 
vegy királyné Vajdával, Gogával, Du- 
ával, majd Hosszu püspökkel bLeszélge- 
et. Később az uralkodó is elcsevegett 
uironescuval, Vajdával, Gogával és Du- 
karal Popovicstól azt kérdezte meg, hogy 
u földi utjával kapcsolatban milyen im- 
Pressziókat szerzett. 

MIELÓŐTI VMECHAILNIKk. 
ni fogadási ünnepség lezajlása után a 
rá T 1 társalgás fesztelenebbé lett, aki- 

odakérette az ujonnan ktürtetettek 
muportját is és azt inditvánvyozta, hogy 
erembaájan vonuljanak át az Erzsébet- 
Fenlee mert csoportképet szretne a 
Zésha ánd-rend lovagjairól A fényképe- 

; z való rendezkedés közben Jorga. 
tréggt yébként egész este lehangoli volt. /Zva jegyezte meg: 
üra ke f látszik, mielőlt meghalnék, az 

2 ényképet akar tőlem. dó 

va,fényk pezés megtörténte után a fő- 
áry mester a palota balszárnyán levő N 

ke aterem e kérte a megjeleni vendége- 
tly 1ol gazdag büffét állitottak fel, Ká- 
kezgpe rály ezsgővel telt pehara! vett a 
vagok, es a megilletődött Ferdinánd-lo- 
okra az alábbi köszöntőt mondotta: 

tem, Uraim! Ma magam köré gyüjtöt- 
ségén dazokat, akik a nemzeti egy- 

bényé í olytatott harcnak kitüntető jel- 
yvét viselik. Rendkivüli örömömet 

resztjét s utána minden kitüntettel kezet 
fogott. Ez a szertartás 20 percig tartott. 
Befejezésével a király Mária királyné és 
a trónörökös a nagy fogadó terembe men- 
tek, ahol a már régebben kitüntetett lo- 
vagok hangos éljenzéssel fogadták őket. 
Ennek a csoportnak tulnyomó resze er- 
délyiekből került ki, miután a Ferdinánd- 
rendde] elsősorban azokat dekoralták, a 
kik érdemeket szereztek Erdély és a régi 
királyság egyesülésében. Károly király 
először a pátriárchával fogott kezet. majd 
nyomban utána Maniuhoz lépett és igy 
szólitotta meg: 

- Hogy van Maniu ur? Mi ujság? 

Azután sorra üdvözölte a többieket: 
Vajdát, Popovicsot, Gogát stb. A minisz- 

terelnök itt nem volt jelen, ő az ujjon- 
nan Kitüntetettekkel maradt a könyvtár- 

Maniu az előférben 
fejezem ki, hogy önök között tehetek 
ebből az alkalomból. De ugyanazzal az 
örömmel és szeretettel gondaolok arra 1s, 
hogy ebből az alkalomból magam körül 
látom valamennyi politikai pártcsoport 
képviselőjét is. Azt óhajtom, hogy ez 
a körülöttem való egyesülés értékes elő- 
jel legyen a jöbőre nézbe es jele legyen 
annak is, hogy ugyanazzal a köteles- 
ségtudással és felelősségérzettet, amivel 
a nemzet egyesüléséért harcoltak, ke- 

zet fognak nyujtani egymásnak és har- 
colni fognak az egyeilen ügyért, az 
egyetlen hitért: az országert. Éljen Ro- 
mánial 

Az uralkodó felköszöntője láthatóan 
mély hatást váltott ki a haligatókból. Ma.- 
niu mozdulatlan maradt az egész beeszéd 
alatt, jorea ideges volt, Duca mosolyog- 
va hallgatta a királyi szavakat. 

felköszöntő után az uralkodó sorban 
koccintott valamennyi lovaggal és végül 
ismételten Maniuhoz tért pissza, akivel 
ujra beszélgetésbe merült. Később Ducát, 
majd Gogát szólitota meg. 

„MANIU NYUGALMA' 
A későbbi általános beszélegtés során 

a király Man lelkésszel is elbeszélgetett. 
A feljegyzések szerint a rendkivül érde- 
kes párbeszéd a következőképpen hang- 

A király: Ugyan tisztelendő ur, vigyen 
egy kis kereszténységet abba a bábeli 
zürzavarba, ami a politikában van. 
Man lelkész: Feleég, itt még csendesek 

ezek, de látná csak őket a bizottságokban. 
Szinte örülünk, hogy Titulescu nem fo- 
eseeeeee..ee...e.eee... 

Ne kisérletezzen 

egészségével. 
Mérjen Ön is 
kimondottan 

eredeii 

óvszert, meny megóvja egészségét. 

! 

dta el az elnökséget, mert egy hónap 
eforaára alatt őt is lehetetlenné tettük 
volna. 
A király: Bizony, csak Maniu ur nyu- 

galma uralhatja önöket. 
Fél 11 órakor Mária királyné visszavo- 

nult s kevéssel később Mihály nagyvaj- 
dát is elvezette nevelője. Az uralkodó 
még ottmaradt és több politikussal folyta- 
tott beszélgetést. lemételten beszélt Ma- 
niuval. Majd Gogával, aki később felvil- 
lanyozódott hangulatban külföldi élmé- 
nyeivel szórakoztatta hallgatóságát. Fél 
12 óra volt, amikor a király a lovagok 
hangos éljenzése közben visszavonult. A 
vendégek is elhagytákk a palotát. A ruha- 
tárnál nagyobb tumultus kerekedett. A 
ruhatáros sehogyan sem akadt rá Maniu 
kabátjára és kalapjára. A volt miniszter- 
elnök fanyar mosollyal mondotta: 
- Vegye csak elé a legsilányabb kabá- 

tot és a leggyüröttebb kalapot, mert az 
biztosan az enyém. 

AKIK ELMARADTAK 
A politikusok között rendkivül feltü- 

nést váltott ki az a tény, hogy Aberescu 
tábornok nem jelent meg az ünnepélyes 
fogadáson s tápolmaradásának nem is 

ta elfogadható indokolását. Rajta kivül 
még csak a betegen fekvő Goldis László, 
Cantacuzino közegészségügyi miniszter és 
Lupu hiányoztak. Ők azonban mind a 
ketten külföldön tartózkodnak, amunt ott 
tartózkodik a rend egy másik kiváló alak- 
ja: Titulescu is.. 

eseeesevd v...s.e............ 

Bécs izgalmas napja 
Fegyveres csapatok várták vasármap Siahrembergék beigért 

puccskisérletét, amely ezuttal elmaradt 

Bécs, január 25. 
Rendkivüli izgalommal telt napot élt 

át vasárnap Bécs, sőt az egész Ausziria 
lakossága. Stahremberg hercegnek néhány 
nappal ezelőtt elhangzott éles és fenyege- 
tő nyilatkozata nyomán az a hir terjedt 
el, hogy a felvonulási tilalom lejárta után 
a Höimwehr-csapatok vasárnap fegyve- 
res tüntetést tartanak, sőt meginditják a 
polgárháborut is, leszerelik a Schutzbun- 
dot, megszállják a középületeket és meg- 
kisérlik a hatalom átvételét. ; 
Rendkivül fokozta az izgalmakat az, 

hogy ezeket a hireszteléseket a Schutz- 
bund is nagyon komolyan vette s megtette 
az előkészületeket arra, hogy a Heim- 
wehr-támadás ne érje készületlenül. 
Szombaton éjjel az összes pidéki szo- 
ciálista alakulatok távirati parancsot 
kaptak, hogy tartsanak teljes készült- 
séget s legyenek elkészülbe arra is. 

ellen- hogy szükség esetén fegyveres 

állást tanusitsanak a támadó heimroeh- 
ristákkal szemben. 

Ugyanakkor a kormány is elrendelte, 
hogy az összes rendőri és más karhatalmi 
szervezetek teljes 24 órás készenlétet tart- 
sanak. A rendkivül izgatott hangulatra 
való tekintettel a kormány már arra is 
pondolt hogy a felvonulási tilalmat meg- 
osszabbitja. Ezzel az eszközzel azonban 
nem akart élni mindaddig, amig hivata- 
los dokumentumok nincsenek a kezei kö- 
zött a Heimwehr fegyveres felvonulásá. 
nak a tervéről. Ilyen jelentést azonban 
sem a fővárosi, sem a vidéki hatóságok 
nem juttattak a kormányhoz. 
Ennek ellenére az izgalom nem ült el 

egészen estig. Csak ekkor nyugoltak meg 
a kedélyek s hitték el ugy a szociálde-- 
mokraták, mint a hivatalos hatóságok, 
hogy a Heimwehr-puccsról szóló hír ta- 
lán nem minden célzatosság nélküli vak- 
lárma volt. 

HALLÓ, ITT RÁDIÓ 
B. L. 

SPEAKER: Tomcsa Sándor 

Egy levélre, melyben meggyanusitottak, 
hogy kövér vagyok, férj vagyok és a hu 
morizáláshoz kellő anyagi tőkével ren- 

delkezem. 

Mindig Tomcsának hiotak és a keresztség- 

ben a Sándor nepet nyertem. Ez polt egyszer- 

smind egyetlen nyereségem az életben s igy 

büntetlen előéletü vagyok, amivel azonban 

korántsem dicsekszem, csak ugy megemlitem. 

A büntetlen előélet ma valami olyan, mint a 

mellékkereset: jó. jó ha pvan, de egyáltalán ne 

számitson rá az ember. Iskoláimat Szekely- 
udvarhelyen pvégeztem, az ősi gimnázium ha- 
ta mögött elterülő football-pályán. Kissé za- 
jos diákmultamból csak egy epizódot, mely 
a napokban végződött happy-enddel: 
Esgyik tanárommal oalami latin ige szenpe- 
dő alakja felett összekülönböztünk. Az lett a 

bita vége, hogy a latin ige szenvedő alakja 

én lettem: kaptam egy pofont. Nem oagyok 
bosszuálló természet, mégis, előadás után, nem 
állhattam meg, hogy elégtételt ne vegyek oly 
módon, hogy mikor a tanár ur ment haza, 
hátul a kabátjára felcsempészten a - nyu- 
godtan merem állitani, - kitünően sikerült 

karrikaturáját A karrikaturának a korzó 
műértő közönsége előtt őrült sikere obolt, me- 
lyet én az arányosság kedvéért kenyérbéllel 
kitömött jobb arccal, hamleti pózban elvez- 
tem. Ennek a frappáns első tárlatomnak az 
lett a vpége, hogy a tanár ur menyasszonya a 
jegygyürüt ovisszaküldte. A tanár ur először 
enkezépel akart megfojtani, amin nem is cso- 
dálkoztam, mert menyasszonya szép, gömbö- 
lyü, barna fehérnép volt. Telt az idő, a tanár 
urral csak most, a felekezeti tanárok 50 czá- 
zalékos 

koztam. A tanár ur pvidám agglegény, me- 
lyért nem birt eleget hálálkodni nekem. Örö- 
mében oalósággal kirángatta kezemet a he- 
lyéből. Saját szavai szerint, az első dőben 
mélyen megvetett karrikaturáját most ugy 
őrzi, mint egy ereklyét. 

1917-ben csatlakoztam a hadrakelt központi 
hatalmakhoz és 18-ban össze is omlottam oe- 
lük. Akkor megütöttem a szivemet s mikor 
fájdalmamnak hangot adtam, Mikes Imre 
szerkesztő felfedezte bennem a humoristát. 
Azóta nyilvánosan nem merek sirni. 
Egyetlen szenvedélyem van: a cigaretta. Az 

orvbosom azt mondta, hogy ha sulyt akarok 
jelenteni az irodalomban, hagyjak fel a do- 
hányzással. Most ingadozom: cigarettázzam-e 
tovább, vagy majdan elhizott, pohos szobrom 
ékesitse az irodalom berkeit...?1 

180 centi magas vagyok és 70 kiló. 
A szerelem előtt lepeszem a kalapom, a há- 

zasság - jobban mondova: a mai házasságok 
előtt aztán megint felteszem. 
Minden ellenkező hiresztelés ellenére: sze- 

rintem nincs a világon annál gyönyörübb va- 
lami, mintha ovalaki fiatal, szép és lány. Elet- 
utamon én is találkoztam efféle gyönyörü 
palamivel, csak mindig ovolt egy kicsi baj. Az 
illető vagy nem bvbolt fiatal, vagy nem olt 
szép, pvagy nem volt - gazdag. 

Tapvasszal a Vigszinházban kerül bemnuta- 
tóra első szindarabom, melynek sikere két- 
ségtelen: én is erdélyi vagyok. 

Pont. 
Alábbiakban adom a humorról oaló felfo- 

gásomat: 
Tüzérségi tüzben vonultunk fel Volhiniá- 

ban. 
A gránát, meg a srappnel ugy hullott, mint 

az eső: jobbról-balról dőltek ki a fiuk. És ak- 
kor, mikor szakadozott már az utolsó vérna. 
szál is, mely az élet reménységéhez füzött, 
mikor beleinket mardosta a halálfélelem, mi- 
kor torkunkból pinnyogva buggyant elő az 
utolsó menedék: „anyám", mikor soraink már 

fizetésredukciója alkalmával talál- ingadoztak és egy pillanat mulova már nem 

előre mentünk volna, hanem pvissza pagy szét 
a biztos halálba, akkor... akkor egyik baka 
talált a földön egy rossz, lyukas - esernyőt! 
Az esernyő jó kezekbe került. Kovács György 
22-es honvédbaka elkövette a világháboru 
legvitézibb tettét: felnyitotta ezt a siralmasan 
lyukas esernyőt és ahogy szokás, amugy ren- 
desen a feje fölé tartotta a zuhogó golyózá- 
porban. 
A hatás hihetetlen volt. 
A kontraszt, a háboru dühöngő bestiái elől 

egy lyukas ernyő mögé ovaló megbunás, a 
helyzet frappirozó humora, egy pillanat alatt 
levezette kétségbeejtő helyzetünk borzalmas 
poltát. 
Kiköptük a szájunkba vágódó földet, csár- 

dásra nyomtuk a páncélsisakot és röhögtük, 
röhögtük azt a marha Kopácsot elől az er- 
nyővel. 

..Nini, most ott rohan a dombon... mos 
mellette vágott be... semmi... rohan topább es 
kezében.. nézd pajtás, a kezében, a feje fö. 
lött az ernyő... És röhögtünk és rohantunk az 
ernyő után, mely ott imbolygott előttünk a 
füstben és a tüzben. Nepettünk, nevettünk é. 
észre sem opettük, hogy közben átjutottunk a 
zárótüz borzalmain. És erre, mikor már min 
den reményünk elhagyott, erőt adott egy lyu. 
kas esernyő, mely szomoru látvány, ha be. 
csurog rajta az eső, de egyetlen védelem per. 
gőtüzben. 
A lyukas ernyő. 
A humor. 
Nem kell sokat magyarázni, hogy a gond 

a nyomor és a kétségbeesés pergőtüzében ro- 
hanunk előre. Torkunkat szorongatja a rémü- 
let, csurog rólunk a haláloveriték és soraink 
bomladoznak. 
Ha néha felnyitom a humor lyukas ernyő. 

jét, Kovács közhonvéd alakja imbolyog előt. 
tem és ha ezzel az ernyővel Önöknek, csak 
egy jottányipal is megkönnyitem az előnyo. 
mulás borzalmait, akkor nem bánom, - hogy 
stilszerüen fejezzem be - ha el is bukom. 
Pont. 

B. L. 3. OLDAL



xepereg a borzaloóom filmie. .. 
........................... 

... olyan irtózatos 
szaga volt a vérnek... 
Dallatják a Siirbey Doda-utcaigyilkosokai. Drá- 
muai jelenetiek a vizsgálóbiró előtt. A bukaresii 
publikum megakaria lincselni a gyilkosokai 

Bukarest, január 25, 

Az előszobában arccal a fal felé for- 
dulva áll a három gyilkos, a nyakuk be- 
huzva, a homlokukkal szinte érintik az 
előszoba kopott tapétáját, mintha 4 ke- 
zeikre rakott bilincsek sulya alatt gör- 
nyednének meg. A detektivek állitották 
igy fel őket, nehogy beszélni tudjanak 
egymással. A másik szobában Manolescu 
vizsgálóbiró dolgozik Franculescuval, a 
bünügyi osztály főnökével... 
A Stirbey Voda-utcai gyilkosok egy 

félőórával ezelőtt énkeztek meg a cserno- 
vici gyorssal. Vasilescu komiszár - aki a 
borzalmas gyilkosság tetteseit Bukoviná- 
ban elfogta - a vonat beérkezése után 
rendőri segitséget kért a központi ügye- 
letről, mert 
a bukaresti publikum meg akarta lin- 
cselni a gyilkosokat. 

Tiz rendőr robogott ki a vasuthoz és igy 
is csak nagy nehézségek között sikerült 
betuszkolni a foglyokat a nagy zöld rab- 
szállitó autóba. 

A véres íragédia három főszereplője 
Először Morosan Vasile kerül a vizsgá- 

lóbiró elé. Tizennyolc éves bukovinai pa- 
rasztlegény. Ijedt csodálkozó szemmel néz 
maga körül. Rendes, tiszta parasztfiu. 

gyetlen vonása sem emlékeztet a bü- 
nöző tipusra. 

A gyilkosság után, amikor egyenesen fan- 
tasztikus vadállatiassággal feltrancsiroz- 
iták az öreg minisztériumi vezérgizgatót 
és leányát 

egyenesen hazautazott a falujába. 
A szülei lakásán fogták el a bukaresti de- 

Vasilescu komiszár - aki magával hoz- 
ta ezt a fiatal legényt, - elmeséli, hogy 
amikor behatolt a szobába, ahol a gyilkos 
rejtőzött, ez 
mint egy félénk gyermek, odahuzódott 

az ap haz. 
Ott az apja mellett keresett menedéket a 
revolveres detektivekkel szemben. 

Másodiknak fogták el a meggyilkolt 
minisztériumi vezérigazgató cselédjét, 
Bargauan Eugéniát. Ezt is odahaza talál- 
ták meg. Négy évvel idősebb, mint a vő- 
legénye és amikor a bukaresti detektivek 
felkapcsolták a kezeire a bilincset és ki- 
vezették a szülei házból, akkor 
szembe Morosán Vasillel. 

Te iojtottad meg 
- Te ölted meg az öreg urat, meg a 

leányát? 
- Én nem - kapja fel a fejét Moro- 

sán - nem én vagyok a gyilkos. Igna- 
itescu gyilkolt... én nem tudnék kezet 
emelni egy élő emberre. 
- De te voltál az, aki a kisasszonynak 

amikor ájultan feküdt a földön, elvágtad 
a nyakát? 

Nem... nem... én hozzá sem nyul- 
tam egyikhez sem... Ignatescu tette ezt 
is.. én csak ott álltam az előszobában és 
vártam, hogy mi fog történni. 

De az öregurat te fojtottad meg a 
nadrágszijjal? 
- Nem... esküszöm, hogy nem. 
-De hiszen a te nadrágszijjadat ta- 
láltuk az öregur nyakán? 
- Jon rátérdelt és nekem odaszólt, 

hogy adjak valamit, amivel meg tudja 
fojtani és akkor én gyorsan leoldottam a 
nadrágszijjamat. 
- A fejezével se ütötted az öreg urat? 
- Jon ütött rá a fejszével. 
- ÉEugénia a te menyasszonyod? 
- Igen. 
- Pereze, ő segitett nektek a gyilkos- 

ságnál? 
- Nem... ő nem bünös... én meg 

Ignatescu vagyunk a bünösök... ő nem 
is volt bent a szobában. 

..AKKOR BIZTOSAN ENGE- 
MET IS MEGÖLNEK... 

A véres dráma reprizének első felvoná- 
sa lepergett. Következik a második fősze- 
replő: Baraguan Eugenia. Ott áll a vizs- 
gálóbiró előtt megláncolt kezekkel. A ci- 
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került 

- Mit akarnak ettől a lánytól - mond- 
ta a gyilkos parasztlegény - nem ő a 
gyilkos... ő nem csinált semmit... 
Egymás mellé állitották őket és meg- 

indult a transzport Bukarest felé. Itt a 
bünügyi osztály főnökének előszobájában 
találkoztak a bestiális gyilkosság harma- 
dik tettesével Ignatescu Jon-nal. 
Ez a legkülönösebb szereplője ennek a 
borzalmas bünügynek. 

A gyilkosság másodnapján, amikor a bu- 
resti rendőrség teljes apparátusával 

hajszolta a gyilkosokat, Ignatescu Jon fel. 
ment a központi ügyeletre és ott elmond- 
ta, hogy a nagypiacon, ahol a facér cse- 
lédleányok gyülekeznek, 

ott látta a keresett gyilkosokat és... 
rendőrség azonnal lefogta Ignatescu 

at. Már az első pillanatban gyanuenak 
átszott ez a fiatalember. Ugylátszik tud- 
ta, hogy a gyilkosok Bukovina felé me- 
nekültek és nem akarta, hogy rendőrkéz- 
re kerüljenek. 

most itt a bünügyi osztály főnöké- 
nek előszobájában találkoztak. Ott áll- 
nak mind a hárman a fal felé forditott 
arccal és ha a detektiv nem figyel oda, 
óvatosan kémlelik egymást. 

a nadrágszijjal? 
pájétől kezdve a barna szőrmés télika- 
átjáig minden darab a lemészárolt áldo- 

zat ruhatárából való. 
A gyilkosság után teljesen átöltözött, 

kikereste a szekrényből urnője selyem fe- 
hérnemüit, már mint elegáns uri kis- 
asszony szökött le a harmadik emeleti 
lakásból a gyilkosság után. 
Amikor ott abban a kis bukovinai fa- 

luban, ahol a szülei lakásán letartózlat- 
ták, odalépett hozzá a detektiv, hogy a 
bilincseket felrakja a kezére, indignáiód- 
va megszólalt: 
- Mit molesztál kérem... meg fog 

gyülni a baja a rendőrséggel... mit gon- 
dol, mi vagyok én? 

Látszik rajta, hogy sokat volt az uri- 
házakban, nagyon választékosan beszél és 
most is illemtudatosan meghajtja a fejét, 
amikor a rendőr kihallgatásra vezeti. 
- Kérem uraim én nem vagyok gyil- 

kos... én nem gyilkoltam meg senkit... 
ezek odakint ketten gyillkoltak, ők vaet- 
ték magukhoz a pénzt, ők osztozkodtak 
meg rajta és igy ha szabad kérdeznem, 
miért hoztak engemet megbilincselt ke- 
zekkel ide? 
- És te mit csináltál, mig azok ketten 

gyilkoltak? 
- Én? Kérem szépen én távol allottam 

mindentől... kint pvoltam a konyhában 
és nagyon féltem, hogy az áldozatok után 
esetleg én is sorra kerülök. 
- De ha féltél, akkor maért nem ki- 

áltoztál segitségért? Miért segitettel a 
rablott holmit összeszedni? És miért vise- 
led még most is annak a szerencsétlen le- 
ánynak a ruháit? 

ztta 

dzédb BRASsO Asáro Ardaeliáé) M 
Hétfőn és kedden fut még a nagy slágerfilm : 

„Merénylet az Orient-Express ellen" 
Főszerepben: Charlolle Susa és Heinz Koenecke. 

Muüsoron kivül: zsurnál UFA kabaré és Micky Maus. 

J „ Kunnpool Pálja 
Előkészületben minden idők legszebb beszélő és éneklő tilmie 

„Monte Carlo bombázása" 
Főszereplők Hans Albers és Anna Sten. 

B. L. 4. OLDAL 

- Kérem, ha nem engedelmeskedem, 
akkor biztosan engem is megöltek volna. 

NE TESSÉK HINNI NEKIK... 
ÉN ÁRTATLAN VAGYOK... 

A szörnyü dráma lefolyása már kezd 
kialakulni. A két fiatal paraszt legény 
fejszével, késsel felszerelve lemészárolják 
az áldozatokat és mögöttük 

ott áll a borzalmas dráma értelmi szer- 
zője : 

ez a démoni parasztleány, aki most fi- 
nomkodva uri kifejezésekkel akarja tisz- 
tára mosni magát... 
Jon Ignatescu következik, a tragédia 

harmadik főszereplője. Kiderül, hogy 
emberölésért már két évet ült a börtön- 
ben és már meg van a kellő gyakorlata, 
ahogvan a vizsgálóbiró feltett kérdéseire 
felelnie kell. 

De hiszen nálam összesen csak 45 
lejt találtak.. hát azt tetszik hinni, hogy 

Ujra lepereg a 
A vádlottak egyenkint visszakerülnek 

az elő zobába és aztán megindul a menet 
a földszinti zárkák felé. Ott bent a bün- 
ügvi osztály főnökének irodájában ta- 
nácskozás folyik. Az eddigi adatok alap- 
ján már minden részletében tisztán áll 
előttünk az irtózatos gyilkosság lefolyá- 
sa. Már csak a részletkérdések tisztázása 
van hátra. Pontosan meg kell állapitani, 
hogy a három tettes közül melyiknek mi- 
lven szerepe volt. 
Az eddigi adatok alapján az alábbiak 

szerint pereghetett le a Stirbey-Voda ut- 
cai irtózat-film.... / 
Este kilenc órakor ért véget a vacsora. 

Dumitrescu az öreg miniszteriumi vezér- 
igazgató elbucsuzott a lányától, azt 
mondta, hogy lemegy egy-két órára a 
bodegába, ahol esténként a barátjaival 
találkozni szokott. 
A leány már egész nap rosszul érezte 

magát, a vacsoránál is alig evett valamit, 
bement a hálószobába és lefeküdt. Egy 
könyvet vett a kezébe, olvasni akart, de 
aztán eszébe jutott, hogy a konyha felé 
vezető ajtót nem zárta be. Ezt a közaj- 
tót csak az utóbbi időben zárta be es- 
ténkint. A cselédhez egy fiatal paraszt- 
legény járt és az utóbbi időben sok ve- 
szekedés is volt emiatt. 

keze már az ajtókilincsen volt, a 
mikor megdöbbenve tett hátra egy lépést. 
Ott állt az ajtóban egy fiatal parasztle- 
gény, a konyhabalta volt a kezében és 
ugyanebben a pillanatban nyilt fel a 
klozet ajtaja és onnan is kilépett egy 
férfi. 
Egyetlen fejszecsapás éri a szerencsét- 

az ember csak kedvtelésből gyilkosság,, 
követ el? 
- De azok ott ketten azt mondják 
hogy te vagy a gyilkos. " 
Ne tessék hinni nekik, csak azé 
vallanak igy. hogy megszabaduljanak 

e amikor a gyilkosság történt, 
is ott voltál? 

- Igaz, hogy ott voltam, de én ne 
csináltam semmit és a gyilkosságot se 
én ajánlottam... ha én gyilkoltam voln, 
akk kapnom kellett volna a rablott jó: 
szágból, már pedig nálam nem találta, 
semmit... 
Mnden szaván meglátszik a kétéve, 

iskola, a börtön. A gyilkosság után hu. 
szonnégy órai ideje volt a bünjeleket ej. 
rerteni, az elrabolt pénzből ráeső rész 
Eiztonságba hozni és ugylátszik annyir, 
bizott önmagában, hogy felment a renj. 
őrségre és tévutra akarta vezetni a nyo. 
mozást... 

borzalom iilmje 
len leány homlokát. Még sikoltani siny 
ideje.. végigzuhan az ebédlő szőnyegén 
Mocrosan, vagy Ignatescu lehajol és a 
áldozat hóna alá nyulva, arrébb vonszol. 
ja az ajtótól. Hátha sikoltozik és a kony. 
ha ajtaján kihallatszik a lárma. De a 
áldozat még nem halt meg, ott vergődik 
a földön. Ignatescu lehajol és a két ke. 
zével próbálja megfojtani. A háta mö. 
gött ott áll a társa és a konyhaajtóban 
megjelenik a cselédleány. 
- Végeztetek? 
- Igen - mondja Ignatesca - ezzel 

már készen vagyunk, most itt le kell ol. 
tani a villanyt és az előszobában bevár. 
juk, mig megérkezik az öreg. 
A szerencsétlen áldozat, aki még min. 

dig nem halt meg, most hangosan felsó. 
hajt. Hörögni kezd... azok ijedten néz 
nek egymásra, mi lesz ha ezt a kisérte. 
ties, hangot, valaki meghallotta a folyo. 
són? 
A gyilkosok közül az egyik - hogy 

melyik volt az illető, az csak a további 
vallatás során derül ki - rádobja magát 
az áldozatra. Ez olyan erővel történt, 
hogy a boncolás alkalmával a törvény. 
széki orvos bordatörést, máj-szakadást 
és belső vérzést állapitott meg.... 
És most következik a véres éjszaka 

legborzalmasabb jelenete: 
A haldokló mégegyszer hangosan fel- 
sóhajte ). 

-Hát még mindig nem döglöttél meg? 
Adjatok ide egy kést.... 
A cseléd kiszalad a konyhába és be 

hozza a nagy konyhakést. 

Olyan irtózatos szaga volt a vérnek 
A gyilkosság felfedezése után kiszál- 

lott rendőri bizottság jegyzőkönyve sze- 
rint a szerencsétlen Dumitrescu kis- 
asszony feje egyetlen hatalmas vágással 
szinte teljesen el volt választva a törzs- 
től. És ezenkivül még négy irtózatos vá- 
gott sebet talált a törvényszéki orvos az 
áldozat holttestén. 
Leoltották a villanyt és az öreg vezér- 

igazgató fogadtatására megtették az elő- 
készületeket. De még előbb a cselédle- 
ány lehuzta az asztalról az abroszt és le- 

takarta a holttestet. 

A mai kihallgatás alkalmával a viz- 
gálóbiró megkérdezte: 
- Te takartad le a kisasszonyt a gyil 

kosság után? 

- Igen - mondta a cselédleány - 
tetszik tudni olyan irtózatos szaga volt 
a vérnek, hogy ablakot akartam nyitni, 
de azok nem engedték és akkor jutott 
eszembe, hogy inkább betakarom, akkort 
talán nem érezni ezt a szagot... 

Adj ide valamit, hogy megtudjam lojtani 
Leoltják a villanyt, kimennek a kony- 

hába, és megbeszélik a haditervet. Az 
egyik megint a klozetben rejtőzik el. A 
másik a konyhában marad és a cseléd- 
lány ott ül a kályha mellett és kézimun- 
kázik. 
A haditerv szerint az öreg urat ke- 

resztül engedik az előszobán, és ha majd 
beér a szalonba, akkor támadják meg. 
Ez a szoba teljesen körül van zárva a 
többi szobáktól, itt nem kell attól félni, 
hogy az áldozat sikoltása felveri a szom- 
szédokat. 

Féltizenegy órakor kulcs zörög az elő- 
szobában. Az öregur jókedvüen fütyö- 
részve felakasztja a felöltőjét és könnyü 
lépésekkel megy a szalon felé. Ott fel- 
gyuitia a villanyt, megindul a hálószo- 
ba felé. 
Meg akarja nézni a lányát, hogy al- 

szik-e már? : 
Ebben a pillanatban az előszoba ajta- 

jában megjelenik két ember. Az egyik- 
nek fejsze van a kezében, a másik egy 
kést szorit a markában. 

És két-három perc alatt lejátszódik 
az ujabb irtózatos jelenet... Az öregur 
az első fejsze csapás alatt összeesik, vé- 
giavásgódik a szőnyegen. Ignatescu rátér- 
el. 

- Adi ide valamit, hogy megtudjam 
fojtani... 

A másik leoldja a nadrágszijját és 
egy fél perc mulva ott állnak hárman a 
néma halott mellett. 

Az iróasztal fiókiában 30 ezer lejt ta- 
láltak A szekrényben egy kazetta volt, 
ahol Dumitrescu kisasszony az ékszere- 

it tartotta. Előkeresték az előszobából 
a vezérigazgató elegáns disznóbőrkoffer- 
jeit, Eugénia a kisasszony selyem fehérne- 
müit, selyem harisnyáit rakta a koffer- 
be. A két legény meg az öreg ur garde- 
róbjának legjobb darabjait gyömöszök 
te a kofferbe. 

Reggel háromnegyed hat órakor indul 
a csernovitzi vonat. Az egyik harmados? 
tályu fülkében helyet foglal egy furcsa 
pár. A hölgy majdnem uriasan van ől 
tözve és mellette egy fiatal parasztle 
gény. i 
- és maguk hová utaznak? - kér 

tőlük Va utas. 
- Megyünk haza.. megházasodunk- 

itt voltunk Bukarestben, szereztünk e 
kis pénzt és letelepszünk a sziülőfalun 
ban... nem nekünk való ez a Bukares 
És huszonnégyóra mulva a Bnkaréest 

ből érkezett detektivek felcsatolták ke 
zeikre a bilincseket.... 

Farkas Aladá! 

Csak a hét végén találko 
zik Laval MacDonaldda 

Páris, január 25 
MacDonald, az angol belpoliticai r 

hézségek miatt, valószinüleg -sak a lési 
végén találkozik Lavallal. A leszert 
konferencia megnyitását ez esctben egy 

két nappal elhalasztják. ak 
MacDonald és Laval találk zástát, 

szinhelye, a legutolsó jelentések szef" 
mégis csak Páris lesz. 
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és a „legtiata'abb 

szerhesztő" 

Aki füllent és linkel. annak nem árt a 
hazusság magasabb iskoláját óelőre ki- árni. Különösen akkor, ha a Trebitsch 
incolnik és Strassnoffok legendás alak- 

ját állitja az ember 
pül maga elé. Mert ha nem hazudik kör- 
móonfontan és müpészettel, akkor betelik 
b. személyén a régi jó magyar közmon- 
dás, amely azt mondja, hogy könnyebb 
utolérni a hazug embert, mint a sánta 
futlyát. Mi most oéletlenül, a közmondásban 
sejttetelt gyorsaságaal s egészen péletle- 
nűül, egészen szánaéktalanul utólértünk 
valakit, aki nem járván ki a füllentés és 
csürés-csaparás elemijét, a lóditás közép- 

hazagság akadémiáját, ön- iskoláját és a 
ként adott alkalmat arra, hogy fulni 
hagyjuk a közmondás sánla kulyáját. 

.napi póslájába tudniillik be- 
lépedt egy egészen szokatlan levelező lap. 
Cimzése szerint szól bizonyos Judith ne- 
pbű nagyságos kisasszonynak, Marosoásár- 
helyre. Ez a lap - fatális béletlen - so- 
hasem jut el eredeti formájában a bájos 
cimzetthez, mert időközben cime hátra- 
hagyása nélkül eltápozott régi lakásáról. 
És a pósta a levelező lapot előirás szerint 
pisszakézbesitetlte a feladónak, aki cim 
gyanánt éppen a B. L. szerkesztőségét és 
kiadóhiovatalát irta fel a 2 lejes hivatalos 
anzikszra. 
„Kedves Judith! - irja a lepelezőla 

feladója - 260 kilométéer tápolból üd- 
pvőzlöm, mint a Brassói Lapok legfiata- 
labb szerkesztője, kinek sikerült 3500 leus 
állást hipatásosan betölteni. Nenemmel 
találkozik a lap hasábjain, az Erdélyi 
kulturáért küzdő irógárdában. - Hogy 
kiért feledett el, méily bánatot okazhat. 
Margit, kezét csókolom, „Önt" üdvözlöm. 
Gyallai Pap Sándor Lás-ló, szerkesztő- 
jogszigorló". ; 
Valóban, Judith kisasszony, nevével ta- 

lálkozik a lap hasábjain. Nem ama kéz- 
iratokkal kapcsolalban, melyeket a szer- 
kesztő-jogszigorló ur itt hagyott áltanul- 
mányozás céljából. A szerkesztő-jogszi- 
gor"ó ur nevbél az önhöz irt önérzetes és 
szemrehányó sorokkalskapcsolatban csak. 
is azéri és nem másért érdemesitjük 
nyomdafestékre, hogy minden kertelés 
nélkül megóojuk önt a további csalódá- 
soklól és kalamitásoktól. 
Gyallai Pap Sándor László lehet jog 

szigorló s amennyiben az, ajánlatos neki, 
sürgősen átltanalmányoznia a büntetőlör- 
pénykönyp megfelelő paragrafusait, ame- 
lyek bizonyos link üzelem konzekvenciá- 
it foglalják magukban. Hasznos olnpas- 
mány lenne számára, kétséget kizárólag, 
Meri kedves Judith Kisasszony, önnek bi- 
zalmasan elárulhatjuk. hogy a fentnepe- 
zelt ur, akinek nebét remélhetőleg nem 
hiába peltük fel a lap hasábjaira. egyál- 
talán nem tágja a B. L. szerkesztősegé- 
nek. Semmiféle minőségben. Legfiatalabb 
szerkesztől? Ha ő tudná, hogy mennyire 
fiatal"?1 És nem kapott megbizást a ki- 
adóhipataltól sem, hogy bizonyos 3500 
leus állát hipatásosan betöltsön. 
Az ilyesmit mifelénk még öregebb szer- 

esztők „link dumának" minősitik, Ezt 
csak azért üzenjük meg önnek, hogy nyu- 
godtan elfelejtheti az urat, akinek nepé- 
pel ime, egészen bárallanul találkozik a 
lap hasábjain. Mint szerkesztőt legalább 
is minden különösebb emóció és lelkiis- 
mereti furdalás nélkül, pedig higyje el. 
mi nem nagyon tartjuk rokonszenvesnek 
3zt a radikális nagytakaritást, amelynek 
eredményeképpen fiatal hölgyek a szinük 
"aján rendegnek bizonyos gyöngéd érzel- 
mek és emfekek eltlápolilására. 

zt is szipes tudomására hozzuk, hogy 
* szerkesztő-jogszigorló ur b. kiléte iránt 
mások nem tanusitottak olyan fagyos 

5000 példány 
logyott el 2 hét alatt Piatiletka 

Az ötéves ferv 
mui állása 

cimüű könyvből A ma legizeal. 
masabb kérdését tárgyaha - Irta 
MICHAEL FAR3 NAMN a lon 
doni Economist tudósítóia, - Ára 
82 Lei - Videkre a pénz előze- 
tes beküldése mellett 92. utánvét 
tel 03 Lei - Megrendelhető a 

RASSÓI LAPOK 
KÖNYVOSZTÁLYÁBAN 

tenm 
ez - 

A sánta kutya elmélete 

övetendő mintaké- 

fogházőrök 

közönyt, mint kegyed, fudith kisasszony. 
Bizony, ideiktathainánk még néhány le- 
velezőlapot és lepelet, amelyek lázas ki- 
váncsisággal érdeklődnek az iránt, hogy 
valóban szerkesztőnk és alkalmazottunk-e 
ez az ur. Természetes, hogy nekik is csak 
azzal a felvilágositással szolgálhatunk, 
amelyet az önhöz intézett fatális 
levelezőlappal kapcsolatban adtunk. 
Pedig - őszintén szóloa - fáj nekünk, 

hogy meg kell tagadnunk a feni nepezett 
ambiciózus fiatalembert. De neki is be 
kell látnia, hogy nekünk, „az erdélyi kul- 
luráért küzdő irógárdának" Gyallai Pap 
Sándor László ur mindössze csak annyit 
seg telt, hogy három-négy szippantást fo- 
gyasztolt el a hagyományosan sürü és te- 
lefüslölt szerkesztőségi helyiség 
jéből, ameytől egyébként mi is igyekez- 
tünk megszabadulni. Ha ő ezt jogcimnek 
velte?2l : 

Mi sokkal rigorózusabbak pagyunk és 
leszünk, s addig nem tituláltat juk szer- 
kesztő urnak magunkat, amig nem tud- 
juk zsebünkben az ujságiró igazoloányt 
és a lapobállalat megbizó lepelét. És amig 
legalább a magyar helyesirás elemi sza- 
bályaival tisztába nem jöttünk... 

- GOGA ELKÉSZÜLT AZ EMBER TRA. 
GÉDIAJA' FORDITÁSÁVAL. Bukarestből 

jelentik: Goga Octavián, kiszivárgott hirek 

szerint teljesen elkészült az Ember tragédiá- 

ja román fordításával. A darab lehetőleg még 
ebben a szezónban szinre kerül a bukaresti 

Nemzeti Szinházban. . 

- Marosvásárhelyi hirek. Berde Má- 
ria, az ismert írónő. már át is velte a 
város átal felajánlott városi könyvtár 
vezetését. Berde Mária ezzel kapcsolat 
ban egy magvar-román kulturelőadás 
sorozatot rendez. - Néhány sorban be- 
számolt a B. L. arról. hogy Nemes József 
munkás belefulladt az olajgyár ciszter- 
nájába. Temetésén Kacsó Ferenc és 
Poos József munkások beszédet tartot- 
tak amelvnek végeztével a sziguranca 
mindkettőjüket letartóztatta azzal vádol- 
va őket, hogy osztálvyellenes harcra 1z- 
gatták a temetésen megjelent munkáso- 
kat. - Voica 
függesztett főjegyző ügvében, akit azzal 
vádolnak, hogy visszaéléseket követett 
el a falusi jegyzők kinevezésénél. vizs- 
gálatot folytatott le Burdu belügymi- 
niszteriumi insnpektor. A vizsgálat ered- 
ményét ma elküldte Bukarestbe. 

-A lázadó rabok felgyuitották. Lon- 
donból jelentik: A dartmoori fegvházban 
vasárnap rablázadás tört ki. A fellázadt 
rabok felgyujtották a fegvház épvületé 
és a zürzavarban szökni igyekeztek. A 

megerősitésére kiküldött 
csendőrök sortüzet adtak le a rabokra. 
Három fegyenc nyomban halva esett ösz- 
sze, hetven pedig sulyosan megsebesült. 
A lánebanálló épület teljes elpusztulását 
sikerült meggátolni. ielentős része azon- 
ban igy is teljesen elhamvadt. 
. Sansalvadorban is zavarognak. 

Washingtonból jelentik: Sansalvador- 
ban kommunista zavargás ütött ki. A 
zendülők a telefonvezetékeket s a vasuti 
sineket használhatatlanná rombolták. A 
Sansalvadorban tartózkodó idegenek 
védelmére hadihajókat inditottak utnak. 

- Drága lett a szüzdohány. Dicső- 
szentmártoni tudósitónk jelenti: A dicső- 
szentmártoni rendőrség letartóztatott egy 
paraszti öltözetü embert, aki gyanus vi- 
selkedésével már régóta magára vonta 
a hatóság figyelmét. A nyomozás során 
kiderült, hogy a letartóztatott idegen 
rendszeresen árusitja a szüzdohányt", a 
melyet a Monopolnak kellett volna be- 
szolgáltatnia. Rövidesen cinkostársait is 
sikerült elfogni. A dohánycsempész gaz- 
dákat fejenként 50.000 lej pénzbirsággal 
sujtották. 

- Felesége szemeláftára vetette marát 
a kutba. Buziásról jelentik: Scherck Mi- 

hály, köztiszteletben álló buziási lakos, 
aki már több izben foglalkozott az ön- 
gyilkosság gondolatával - péntek reg- 
gel a saját udvarán levő kutba vetette 
magát. Felesége szemtanuja volt a tra- 
gédiának de a látvánvytól ájultan esett 
össze s nem tudta férjét a végzetes te te 
végrehaitásában megakadálvozni. Halá- 
la általános részvétet keltett. 
Ne csukamájolajat, hanem az éppoly 

jó hatásu és kellemes izü Jemalt-ot adja 
gyermekeinek. Egy doboz ára 77 lej. 

A Brassói Népbank RT. - bár az 
agrármoratóriumi törvény miatt erre kö- 
telezve nem volna s a kényszeregyezségi 
itélet terminusa is később áll be, betét- 
hányad likvidálását központi pnénztárá- 
nál megkezdi és pedig janur 28 án A-Ba 
január 29-én Bb-Bo. február 1-én Br- 
C, február 3-án Cs-CZ-D-E, február 
4-én F-Gp. február 3-én Gr-H-I, feb. 
ruár 6-án [-Kn. február 8-án 
február 9-én M. február 10 én N. O. Pa, 
február 11-én Pi-R. februór 12-én S- 
Sch-St. február 13 án Sz. február 15-én 
T, február 16-án U-V-W-Z betükkel 
kezdődő betétek szerint. 

sorsu 

lepező- 

Aurél, a marosmegyei fel. 

Ko-L. 

Rónay S. J. okl. tánctanár iskolájában, 
(Brassó, Sütő-utca 2., volt Rákosi penzió), uj 
kurzus kezdődik január 27-én, kezdők és ha- 
ladók részére. Különórák és kurzusok. Kedve- 
ző árak. Vasárnap, 24-én este müsoros jelme- 
zes estély. - Vasár- és ünnepnapokon szabad- 
órák. - Érdeklődni és beiratkozni lehet bár- 
mikor. (be) 

- KLAKK, FRAKK, LAKK, - 
MUNKANÉLKÜLIEK JAVARA. Az ara- 
di párosháza nagyterme szombaton éj- 
szakára átalakult bálteremmé. Minden- 
esetre nem meglepő oáltozás azon a he- 
lyen, ahol a rideg és unalmas közigazga- 
tási funkciók helyett eddig a pártpoliti- 
kai önzés bálkirálynője körül jártak dü- 
hös kánkánt a párok, akarjuk mondani: 
a pártok. Szóval, bál volt az aradi ráros- 
házán. Afféle uri muri. Amelyen fermé- 

szetesen mindenki megjelent, aki a ma- 
rosmenti metropolisban számit. Persze 
egészen stilszerüen, a Mangold Béla Kolos 

öltözködési evangéliumához: a hölgyek 
kápráztató toalettekben, az urak frakk- 
ban, lakkban, klakkban. Egyszerü fekete 
zakkóban oda nem tette be senki a lábát. 
Hadd lássák ebben a snassz és sóher oi- 
lágban, hogy Aradon még mindig telik. 
Ugy mondják a jól értesült jelen nem ié- 
vők, hogy ezen az uri murin olyan ragya- 
gó büffét állitottak fel, amilyenhez fog- 
ható legfeljebb uralkodói látogatások al- 
kalmápal járultak a meghipott előkelő- 
ségek. Hiszen nem is lehet ezt zokon ven- 
ni Arad ovárosának krémjétől és elitpubli- 
kumától. Napjaink uralkodója, Nyomor 
őfelsége előtt mutattak be áldozatot a 

jazz profán litániáira a rumba eksztáti- 
kus rángatázásaival. Az estély jövedelmét 
bölcsen és humánusan azoknak szánták, 
akik nem zenére rángatózntak, hanem az 
éhségtől. Azoknak, akiknek a kültelkeken 
pvisongó szél huzza a talp alá palót. A 
kiknek büfféjét munkanélküli konyhának 
nepezik. Szóval, jótékonycélu táncmulat- 

ság polt a munkanélküliek javára Klakk- 
ban, frakkban, lakkban?, selyemben, ék- 

szerekkel és vagyont érő büffépel. Bar- 
sos beléptidijakkal. S majd mindenek bé- 
gezetéül egy ragyogó elszámolással, a 
mely képet ad majd arról, hogy mennyi- 
be került ez a pidám uri muri és jut 
majd oalami a munkanélkülieknek. De 
akármennyi is jusson, annyit a sokat 
hangoztatott demokrácia szellene meg- 
sughatott volna a mélyen tisztelt rende- 
zőségnek, hogy az ur 1932-ik esztendejé- 
ben ánnak a nagy és feneketlen mocsár- 
nak a szélén, amelynek nepe Nyomar és 
amely mindnyájunkat elnyeléssel fenye- 
get, sehogyan sem ildomos a klakk. a 
frakk és a lakk. A selyem és a smukk 
Valamiovel kepesebb fény és feltünés sok- 
kal célravezetőbb lett volna. És több pénz 
a tényleges célra. 

FOGÁSZATI KÖRÖKBŐL. Okl. fogász, 
Kravatzkv György, megint rendesen rendel 
modern, berendezett mütermében, Hosszu-ut- 
ca 33. szám alatt. (e) 

- A BRASSÓI RENDŐRSÉG HIREI. 
Szombaton reggel hét órakor borzalmas vas- 

uti szerencsétlenség já szódott le a városvégi 
Méheskert közelében. A 327.089. számu moz- 

dony a sürü ködben elütötte Sajgó Ignác 

CFR-munkást, aki kézihajtányon igyekezett 
Bo:falu irányába, A sebesen száguldó moz- 

dony forgácsokra roncsolta a kézihajtányt és 

szétzuzta a szerencsétlen munkást. A halálos 

szerencsétlenségért, - minthogy óriási köd 

volt" - senkit sem terhel a felelősség. -- 

Wachner Hertha asszony, Wachner Henrik 
brassói tanár felesége szombaton, lakásáa 

megmérgezte magát. Az öngyilkos uriasszony 

szublimátpasztillákat vett be. Tettét gyógyit- 
hatatlan betegsége miatt követte el. - Voicu 

Demeter bérkocsis ittas fővel botrányt rende- 

zett a Korona szálló előtt. Duhajkodás köz- 

ben egy kalapáccsal fejbevágta Sima Gavril 
rendőrt, aki rendet akart a helyszinen terem- 
teni. Az eljárást meginditották ellene. - A 
rendőrség letartóztatta Benkő Józsefet, aki a 
városban és környékén számos lopást követett 
el - Oprea Györgyöt, a brassói rendőrség 
bünügyi osztályának volt vezetőjét, a közle- 

kedési főosztály főnökévé és rendőri büntető- 
biróvá nevezték ki. 

- NE FELEJTSE EL, hogy mindenféle di- 
vatlapokban óriási választékot talál a Brassói 
Lapok könyvosztályában. (Női- és férfi-divat- 
lapok. speciális kapát és gyermeklapok, fehér 
nemü, kalap, vételkötelezettség nélkül megte- 
kinthetők.) Vidékre ingyen jegyzék és gyors 
nóstai szállitás 

mx 
apasso ..PFeallaea iedezdd 

hbet, hogy egy 

Egy magyar müvész 
bukaresti sikere 

Timár János portrékiállitása 
Bukarest, január 25, 

Egy magyar festő egészen kivételes 
sikeréről számolnak be a fővárosi lapok. 
Marosi Timár János Marosvásáthelytől 
ukarestbe származott festő és zob-ász- 

müűüvész a Teodor-Aman 29 szám alatti 
mütermében legujabb munkáiból kiálli- 
tást rendezett és ez alkalomma! a román 
sajtó valósággal dicshimnuszokat ir a 
kivételes tehetségü müvészről A- Uni- 

versul, mely különben alaposan mérték- 
re tesz minden szót, ha magyar tehetség 
dicséretéről van szó, jelentős cikkben 
forlalkoz k a rendkivül tehotséges magyar 
müvész munkáival. 
Timár János csak rövid ideie tartóz- 

kodik a fővárosban, de ezen rövid idő 
alatt is egész sereg értékes pályamunkát 
nyert el a román kollézái elől és mos- 
tani kiállitásával ujra bebizonyitotta, hogy 
ma a legkeresettebb portréfestője a ro- 
mán fővárosnak. 

A kiállitott képei közül első helven 
keil emliteni Manin jól sikerüt, életnagy- 
ságu arcképét. A fővárosi sajtó meleg- 
hangu krit kával emlékszik mug miü- 
vész többi képeiről is: Lepadatu volt mi- 
niszter pompás portréjáról, GLhica her- 
cegről feetett olajképéről és a portrékiál- 
litáson szereplő többi müveiről is. 

-... 

Külföldi humor 
KÜLÖNVEÉLEMÉNY 

Mama: Fiacskám, a kislányokat nem sza- 
bad megverned Lányokkal szemben mindig 
udvariasan kell viselkednünk. 

Tizéves Pistike: Sajnálom, mama, de ebben 
a dologban igazán nem egyezik a vélemé- 
nyünk. (Schweizer III. Zentung.) 

SZERELMES SZEMMEL 

Apa: Leányom, verd ki azt a fiatalembert 
a fejedből! Hiszen mindössze 5300 lejt keres 
hetenkint. 
Leány: De papa, kérlek, hiszen egy hét 

olyan gyorsan eltelik.. 
) (Vart Hem.) 

* 
BIRÓ ELŐTT 

Mi inditotta magát a betörésre? 
Hipnotizálás. 
Ugyan kicsoda hipnotizálta volna? 
Önhipnózis volt, biró uram. 

(Lustige Blátter.) 
* 

ESKÜVŐ UTAÁN 

Feleség: Miért mondod mindig a barátaid- 
nak, hogy azért vettél el feleségül, mert pom- 
pásan tudok főzni? Hiszen én még egy rán- 
tottát sem tudok elkésziteni. 

Férj: Tudod, édesem, az embernek csak 
kell találni valami észszerü kifogást. 

(Allt för Alla.) 

E
l
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A JELES ZONGORISTA 

- A leányom, aki most játszik, soha sen- 
kitől sem tanult zongorázni 
- Még szép tőle, hogy nem akarja mások- 

ra tolni a dolog ódiumát. 
x (Hummel.) 

SANYARU IDŐK ; 
- Az áldóját! Az ember egy lépést sem te- 

he pénzbeszedő ne essék a fe- 
jére. 

( ] udge.) 

Teletlon 518 

Ma hetfőn utoljára a leglobb és legizgalmasabb 
német beszelőfilm 

HIANNe PIE 
a főszerepben 

„Botrány az arónában" 
Magyar feliratok. Western beszélőgép. 

Következő honapi német beszélő világslágertilmünk 

„AFeANIE 
Olaude Anet világhiri regéenye 

ELISM3ETH BERGNER-el. 
Jön! A e" Tois oj Leo regén e.n t be zélő finm- 

2 felrámadás sláger, (OLt avi a voa folyik Jön! 

B. L. 5. OLDAL



1. Ernsi Zahn, az ismert és népszerü 
pált el a hatodik feleségétől, hogy 

spanyol generális, aki azt a parancsot kapta. ho 

spajciiró, fogják megülni 65-ik születesnapját. - 2. D' Albert, a világhirü zeneszerző most 
a hetediket elvehesse. - 3. Paul Boncour. aki a genfi tárgyalásokon Franciaországot képoiselni fogja - 4. Sanjurjo 

gy az ujabb felkelést minden eszközzel verje le. - 53. Sfimson külügyi államtitkár, aki Amerikát a leszerelési 
konferencián képoiselni fogja. 6. Marcelia Capy francia ujságirónő a leszerelés egyik legjel enlékenyebb női harcosa. 

- Hunyadmegyei hirek. Déváról je- 
lentik: Rebendics Károly, lupényi bánya- 
munkás, e hó 20-án reggel a szénosztályo- 
zónál foglalatoskodott. Mivel a szén a tar- 
tányban fennakadt, társainak biztatására 
felmászott a tartány üregébe, ugyanakkor 
zonban váratlanul a szén is megindult és 
mintegy két vagon mennyiségü szén om- 
lett le és temetie maga alá a fiatal mu- 
kást. Társai azonnal hozzáláttak a menté- 
si munkálatokhoz és a fuldokló és sulyo- 
san sebesült munkást sietve a kórházba 
szállitották. - Poijnár Lázár lupényi bá- 
nyamunkást a csendőrök tettenérték, a 
midőn öngyujtóval gyujtott cigarettára, 
s cmiatt a szerencsétlen bányászra cse- 
kélv kétezer lej birságot róttak ki, amit 
a bánya utján keresetéből vonatnak le. 
- AZ ERZÉKENY LONDONI FőÜGYÉSZ. 

Londonból jelentik: Jowit főügyész bejelen- 
tette állásáról való lemondását. A főügyész 
azért mondott le, mert nem tudott képviselő- 
séghez jutni 

- Feloszlatták a spanyol jezsuitaren- 
det. Madridból jelentik: kormány 
dekrétumot adott ki, amely elrendeli a 
jezsuitarend feloszlatását és egyben a 
rend egész vagyonának elkobzását. A 
dekrétum végrehajtását már meg is kezd- 
ték. 

Nzideális hashaijtó a Dr. Baver-féle 

MAGYARORSZÁG UJ SZÉPSÉGKI- 
RÁALYNŐJE. Budapestről jelentik: Tegnap, 
vasárnap zajlott le Budapesten az 1932-es, év 
szépségkirálynőjének megválasztása. A zsüri 
egyhangulag Lampel Icának, egy budapcsti 
orvos leányának itélte a szépségkirálynői ci- 
met. Az uj miss magas, karcsu, sötétszőke és 

éves. mindössze csak 17 

ggel akinek óriási ünnepsé 

- MAR A REVERENDA SEM MENTESIT 
AZ UJABBAN DIVATOS KOMMUNISTA 
VAÁD ALÓL. Csikszeredáról jelentik: Névte- 
len feljelentések alapján különös eljárás in- 
dult meg Szőcs Béla gyergyótölgyesi plebá- 
nos ellen. A feljelentés azt a szenzációs „vá- 
dat tartalmazza, hogy Szőcs plebános piros 
szinü zászló alatt vezeti hiveit vallásos kör- 
menetre, igy nyilvánvaló, hogy Szőcs kommu- 
nista agitációt folytat. Köztudomásu dolog, 
hogy, amióta templomi zászlókat használnak, 
ezek között a piros szin dominál és még nem 
akadt olyan ember, aki azt merte volna álli- 
tani egy templomi lobogóról, hogy az a kom- 
munista agitáció eszköze. Remélhetőleg a ha- 
tóság a naiv vádnak nem fog hitet adni és a 
feljelentő személyét kinyomozza. 

- A cigányprimás és Kreuger gyufaki- 
rály ellentétes érdekei. Dicsőszentmár- 
tonból jelentik: Egy Muresan Iuon nevü 
Kreuger-ügynök aki egy „Chbrituri S. 
A." felirásu autóval már napok óta Di- 
csőszentmártonban tartózkodik, hajtóva- 
dászatot inditott a kovakövek s a bélyeg- 
zetlen öngyujtók után. A haisza után 
Farczádi Nagy Sándor közismert ci- 
gányprimás öngyujtóját is elkobozta. 
Muresan ur először 5000 lei pénzbünte- 
téssel akarta sujtani a primást, később 
ezer lejben állapodtak meg. Az ügvnök 

egy malacát is lefoglaltatta. 

- Fej-, váll- és ágyékrheumánál, ideg- 
fájásoknál, szaggatásnál és zsábánál a 
természetes „Ferenc József" keserüviz 
rendi ül hasznos háziszer, mely kora 
reggg y pohárral bevéve, az emésztő- 
csatornát jól kitisztitja. Egyetemi klini- 
kákon szerzett tapasztalatok tanusitják. 

biztonság kedvéért Farczádi hegedüjét s 
a 

hogy a valódi Ferenc József viz gvors és 
biztos hatásu. kitünő gyomor- és béltisz- 
titó szer. A Ferenc Józsei keserüviz 
gyógyszertárakban. drogériákban és fü- 
szerüzletekben kapható. 

- Cantacuzino egészségügyi miniszter 
az athéni egyetem diszdoktora. Athénből 
jelentik: Az itteni egyetem Cantacuzino 
román egészségyi minisztert diszdoktor- 
rá avatta. A diszdoktorrá avatás fényes 
külsőségek között folyt le. 

- Botrányt rendezlek a diákok, mert 
nem adtak nekik redukált jegyet. Jasibó 
jelentik: Tegnap este egy nagyobb cso- 
port diák jelent meg a Triánon-mozgó 
szinbázánál és arra kérte Heimovici igaz 
gatót, hogy adjon nekik 
jegyeket. Heimovici megtagadta a kérés 
teljesitését, mire a diákok botrányt ren- 

és ablakait. 

- HATSZAZOTVEN METER 4A- 
GAS TELÓKARÓOLÓ, Chaning épi- 
fész, aki az Egyesült Allamok néhány 
legnagyobb felhőkarcolóját épitette, 
nemrég ki jelentelte, hogy nincsen mesz- 
sze az idő, amikor hatszázötvben méter 

magasságu felhőkarcolókat is építeni 
fognak. Egyetlen ablak sem lesz rajtok. 
mert a falak krisfályból épülnek. Az 
épitész már ki is dolgozta egy ilyen 
felhőkarcoló tervét s közszernlére bo- 
csátotta,. Szerinte az effajta felhőkar- 
coló félszázad mulva a mai épitkezési 
módszereket teljesen ki fogja szoritani. 

ezer ember fog lakáshoz ijutni. 

- GYORSVONATJÁRATOKAT AÁLLITA- 
NAK BE A SZÉKFLY KÖRVASUTON. Csik- 
szeredáról jelentik: Értesülésünk szerint a 
CFR azzal a tervvel foglalkozik, hogy a szé- 
kely körvasuton gyorsvonatjáratokat állit be, 
amelyek már február elsején megindulnának. 
E célból Brassó és Sepsiszentgyörgy között 

-
 

I szerelvény Brassó és Madéfalva között már 
áthaladt. 

kedvezményes 

deztek. összetörték a mozgószinház ajtóit 

Egy-egy ilyen házszörnyetegben ötven- 

már is kicseréltiék az összes hidakat és álta- 
lában megerősitik a pályát. Az első proba- 

-Le akar mondani a Népszövetség fő 
1 titkára. Genfből jelentik: Sir Eric Drum. 
mond, a Népszövetség főtitkára, a lemon. 
dás gondolatával foglalkozik. A Népszö. 
vetség közgyülésee ugyanis kifejezt 
szándékát a titkárság vezetésében végre. 
hajtandó módositásokra, amiáltal Drum. 
mond kényes helyzetbe került. Drum 
mond állitólag már be is jelentette le. 
mondási szándékát a népszövetségi ta 
nács hétfői zárt ülésén. : 
-Nesze semmi fogd meg jól. Aradról 
jelentik: A ma esedékes nyugdiikifiz 
téseknél életbeléptetett 40 százalékos l. 
szállitás óriási elkeseredést váltott ki. A 
kétségbeesést még az a körülmény s 
fokozta, hogy a nyugdijhátráláékokat 
nem fizették ki, a kiutalt illetékekből 
pedig az adóhátrálékokat is levonták. 
- Marosmegye költségvetése 29 millió 

500.397 lej. Tudósitónk jelenti: A bel. 
üzgyminiszterium elfogadta Marosmegye 
költségvetésének tervezetét, amely 20 
millió 300.597 lejt tesz ki. Ebből egy mil- 
lió templom és kórházépitési célokra, 40 
ezer lej kulturális, 6 millió utépitési cé 
lokra van fenntartva, öt millióval pedig 
uj Maros-hidat épitenek. ; 

SLOANS LINIMENT enyhit minden 
végtag és izületi fájdalmat, valamint gyorsit- 
ja az ilyen gyulladásos megbetegedések gyó- 
gyulásis folyamatát A fájó helyeket néhány 
csöpp Sloan's Linimenttel dörzsöljük be, ez- 
zel a 13 millió családban használt, közismert 
szerrel. Ha a fájdalom kibirhatatlan és a leg 
kisebb nyomás is elviselhetetlenné teszi a kim. 
zó érzést, elég, ha a fájós helyre néhány 
csöppet öntünk és gyengéden szétdörzsöljük 
Sloan's Liniment különösen rheumás fáidil 
maknál kitünő eredménnyel használható, de 
másfajta megbetegedésnél is, pld. nyaksziri 
válltáji és karizületi fájdalmaknál, fájós, 1 
hideg által megmerevedett végtagoknál, 7uzó 
dásoknál és daganatoknál, Sloan's Liniment 

lezer meg ezer esetben csodásan hatott. (be 

DEÉCSEr ZocTAN: 

Félóra mulva a három magyar lap ösz- 
szes munkatársai együtt voltak a hadtest- 
parancsnokságon. Mertens kapitány, a tá- 
bornok segédtisztje fogadta őket és beve- 
zette a társaságot a sarokra kiugró, fél- 
köralaku, tágas fogadóhelyiségbe. Szé- 
kek nem voltak ott. A kapitány félkörben 
állitotta fel őket, aztán a tábornok dol- 
gozószobájába sietett. 

Már jó tizperce álltak igy. Egvyikük- 
másikuk türelmetlenül topogott, lábukat 
váltogatták, feszült tekintetek meredtek 
a szárnyas ajtóra, mikor nyilik meg és 
lép be rajta a nagyur. Jó sokáig megvá- 
rakoztatja őket. 
Terboly Franci áll mellette. Az öreg 

és mégis örökké fiatal népnevelő, aki már 
husz éve kotyvaszt a helyi sajtó mühe- 
lyeiben. A leghasználhatóbb ember, tiz 
berc alatt készül el egy cikkel és ha té- 
mának két szót irnak az üres papirlap- 
ra, máris megindul körmondatainak ára- 
data. Városi ügyek, nagvypolitika, tan- 
ügy. elmélkedése a morálról, mindegy. 
miről kell irnia. minden vág neki. Harso- 
vó hangja betölti a polgármester vára- 
ozószobáját. hogy tiz perc mulva már a 

rendőrségen köszöntsön be. 
- Pök.. pök... - pöfög az öreg... Csak 

nem fox megtizedelni... pök.. pök.. ben- 
nünket?.... 
- Hát az bizonyos, hogy hősök níincse- 

nek közöttünk, - gondolja Pista, amint 
végignéz a helyi sajtó munkatársainak 
táborán. - A toll szegény, megviselt 
napszámosai. akik - bizony szivesebben 
csinálnák az eseménytelen idők szürke 
robotmunkáját, minthogy a történelem 
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sodró eseményeinek legyenek króniká- 
sai. 

Ott, harmadik a sorban Béla bácsi, a 
Hirlap kiadótulajdonosa és főszerkesztő- 
je. Vékony kis emberke, filigrán kis ar- 
cocskáján most aggódó ráncok futnak 
össze, fényes fejebubján gyöngyöző ve- 
rejtékcsöppök ütköznek ki. Orök pesszi- 
mista természete most is a legrosszabbra 
készül. , 
- Csak már tulvolnánk rajta, - só- 

hajt fel mellette az Ujság vezércikkirója. 
ragyogó tollu publicista, a bátorság- 

nak, a hősiességnek, kitartásnak rettent- 
hetetlen bajnoka. 
- a ez ezmeze em m 

Végre megnyilik az ajtó és feszes, ka- 
tonás lépésekkel belép a tábornok, nyo- 
mában segédtisztje. 
A félkör közepén megáll. karjait ke- 
resztbefonja mellén és szurós szemekkel 
méri végig a társaságot. Ahogy néz, ki- 
dülleszti mellét, lehetetlen észre nem 
venni a pózt és a teátrális fellépést. Le- 
hetetlen ki nem olvasni szemerből benső 
érzéseit, a határtalan megvetést a toll 
egyszerü munkásaival szemben. Ő, a fran 
cia gloirenak reprezentánsa a messze ke- 
leten, félázsiában, egy kifinomodott kul- 
turának gyermeke és ez a canaille itt. 
amely most csorda módjára rohan a bol- 
sevizmusba, annak a dicsőségét fogja 
már holnap hangoztatni, egészen nekik 
való ez az orosz ajándék. És milyen 
szemtelenek. Milyen vakmerőkké váltak 
az utolsó napokban Közibök kell csördi- 
teni, hadd forrázódjanak le kissé, hadd 
érezzék mélységes inferioritásukat, meg- 
alázott, kiszolgáltatott helyzetüket. Gu- 

nyolódni merészkednek? Vágyaik és re- 
ményeik vannak? Hát beléjük kell fojta- 
ni a hangot.. 

magas, vállas, szőkebajusza kapi- 
tány feszes tartásban áll tábornoka mel- 
lett. Elzászi ember, egyformán tökélete- 
sen beszéli a franciát és a németet, abból 
a különös kétlelkü népből való, amely fél 
évszázada nem tudja, hogy franciául, 
vagy németül érezzen és amely most van 
azon az uton, hogy önálló kis nemzetté 
nevelődjék, mint ahogy a Rajna torká- 
nak plattdeutschait hollandokká gyurta a 
a tengernek és a Rajna torkának külön 
levegője. A kapitány német középiskolát 
végzett és francia tiszti akadémián nyerte 
katonai kiképzését. Épen mert jól ismer- 
te a német kulturát, azért gyülölte fanati- 
kusan. Amitől félünk, aminek belső ere- 
jét tapasztalásból ismerjük, azt gyülölni 
szoktuk. : 

A tábornok franciául szólalt meg.. 
- Monsieurs!.. 
Halk, minden szenvedélytől ment han- 

gon beszélt. Minden mondat után megállt 
és a kapitány, rögtön németül tolmácsolta 
az elmondottakat. A tábornok egy-két 
mondatát mazuk is megértették és meg- 
borzongtak. Milyen könnyed, természe- 
tes hangon beszél ez itt nekik olyan su- 
lyos dolgokról, mint élet vagy halál, go- 
lyó és statárium. Mintha csak azt monda- 
ná: Uraim, odakünn ragyogóan süt a nap, 
szép asszonyok sétálnak a korzón, par- 
főmösök. illatosak, virág van a mellükön 
és én azért hivattam önöket, hogy meg- 
mondjam, szép az élet, minden percét ki 
kellene használnunk és bolond az. aki 
problémákkal foglalkozik. akinek fájdal- 
mai és gyötrelmei vannak.... 

De a tábornok ilyeneket mondott: 

- Az utóbbi napokban a sajtó tullépte 
azt a megzengedett határt, amelyet a vi- 
szonyok ismeretében önmagának kellett 
volna megvonnia józan értékelés és a té- 
nyek megfontolása alapján. Olyan hang- 

s 

nem kapott lábra a helybeli magyar la 
pokban, amely gyakran sértő, gyakra 
egyenesen veszelelmes is, mert alkalmai 
arra, hogy a tömegszenvedélyeket fel 
ujtsa... , 

Zsebéből a Napló két nappal ezelőtfi 
rendkivüli kiadását huzta elő, amel 
Stock Béla meggyilkolásának hirével ri 
asztotta fel a várost. 
- Itt van például ez a hir. Megtörtént 

a sajnálatos esemény és a sajtónak tény 
leg feladata volt, hogy beszámoljon róla. / 
De a kommentárok. uraim! Ez már a 
csehszlovák megszállásnak hatodik ál 
dozata irja a cikkiró. lartózkodni kel 
lett volna ettől a megjegyzéstől, ha mes 
is felel a tényeknek. És mit szólnának 
hozzá az urak, ha a másik voldalon, 
szlovák lapban erre igy feleltek volna 
Hat áldozat egy. félév alatt,. amikor dik 
tatura, statárium van, amikor az ellen 
állás és a provokálás érthető idegességet 
teremt a mi táborunkban is. Sajnálatra 
méltó a hat áldozat, de mit szóljunk 
akik ezer és ezer áldozatot siratunk, akik 
a magyar megszállás ezer esztendéje 
alatt életüket, szabadságukat és vagyon 
kat vesztették? " 
Néma csönd... 
- Vagy itt van egy másik hir. Ugyai 
csak a Naplóban. Chnyos kommentár 
hoz a ténvhez, hogy a szlovák lap ek 
utóbbi száma nem jelent meg és horak : 
szerkesztő kereket oldott. Honnan vel" 
az urak ezt a hirt? 
A felelős szerkesztő torkát 

és válaszolni akart: 
Herr Generall!.... "ok 

Tovább nem folytathatta. A tábort 
rögtön közbevágott és a tiszt tolmács szet 
- A tábornok ur nem kiváncsi a"" 

kesztő ur véleményére. elt Te 
A felelős szerkesztő nagyot nye n A 

hát Maul halten und weiter dienel l 
szoldateszkának mindenütt azono5 

öszörülft 

; 

szerei vannak. 

N4á



küzdésén 

Ujságirás és lelkiismeret 
: Bukarest, január 25. 

ujságirás eléggé közönyös és kellemes 

Arsdg Már ha mesterségnek fogjuk fel. 

"z esetben az ember odaül az iróasztalhoz 

és az összes körülmények szigoru, óva
tos, jó- 

san számbapételépel „ellátja teendőit." Tudo- 

mása vpan ugyan arról, hogy pennájának a 

ép alkotmányos jogot adott a közvélemény 

1 abad, lelkiismeretes, igazságos és tökélete- 

sen befolyásolatlan tájékoztatására és irányi- 

tására. De miután mesterembere csak a lap- 

szakmának és nem ámokfutó, aki délibábok 

után szalad, tehát ezzel egyidejüleg számol 

ázzal is, hogy az irás szabadságát biztosító 

jog elmélet csupán. 
4A gyakorlatban a jog helyére a következő 

szó illesztendő: felelősség. 

Felelősség az államhatalommal és az ural- 

kodó áramlatokkal szemben. 
E felelősségnek a kihipása, még ha ezer al- 

kotmány lenne is, egykönnyen és egyaránt 

eredményezhet börtönt, vagy felelőtlen meg- 
torlást, esetleg az egzisztencia csuf összerop- 

panását. . 
Ki látott még oly mesterembert, aki eszmei 
kérdést csinálna egy hétköznapi szakma egy- 

szerü, szokoványos ügyeiből? Hol az a hioa- 

talnok, aki életproblémává dagasztaná egy 
főkönyv rubrikáit? Vagy az az ellenőr, aki- 
nek számára a kötelességteljesités nem csupán 
a szerződési feltételekben meghatározott vi- 
szonylatok következménye lenne? 
Melyik az a brans, melynek üzletvitelét nem 

a gondos, érett megfontolás és megalkuvás 
irányitja? 
Az ujságiró, aki hipatását mesterségszerüen 

üzi, alapjában tisztviselő. Józan és tiszteletre- 
méltó férfiu a közélet homlokterében. Meg- 
nyugtató jelenség, aki utat mutat a kellemet- 
len akadályok okos kikerülésére és az önké- 
nyes jelenségekkel szemben ovaló opportunt- 
tásra. Loyalitását az államhatalom messze- 
menő türelmessége dijazza. Higgadtsága a 
polgárság elismeréséről biztositja. Politikai 
készségeipel, kormányzóképességével a kenyér 
biztonságát érdemli ki. . 
Enmellett harmónikusan illeszkedik bele az 
élet egész rendjébe, mert hideg munkateljesit- 
ménye nem okoz benső harcokat, gyötrő ön- 
mardosásokat nála. Fölényesen nézi a dolgo- 
kat. Lángoló szavakkal irja meg vezércikkét 
a nemes konzervativizmusról. A kézirat hát- 

"lapjára pedig még lángolóbb szavakkal festi 
ffel a kiméletlen radikálizmus kellemeit: 

Az elsőt leadja a kormánypárti lapnak. A 
másodikat az ellenzékinek. 
Rizikó nélkül dupla keresete van. 
Jó fiu itt is, amott is s husz évi müködés 

után ötesztendőnkint jubileumi bankettet 
kap. . 
Börtönt soha. 

Az ujságrás eléggé kinos és keserü mes- 
terség. Már ha magasabbrendü hioatásnak 
fogjuk fel. 
4z iróastzal ez esetben nem cél, hanem esz- 

köz. Eszköz arra, hogy a nemzet alapvető 
szerződésében, az alkotmányban a közopéle- 
mény szabad, lelkiismeretes, igazságos és tö- 
kéletesen befolyásolatlan tájékoztatásának 
és irányitásának joga, a toll szabadsága, biz- 
tositható legyen ! 
4kinél az ujságirás lelkiismereti kérdés, az 

ámokfutó,. Tisztában pan azzal, hogy a jog, 
melyre oly csökönyösen és szükségszerüen hi- 
vatkozik, délibáb csupán. S tudja, hogy a dé- 
ibáb pégül a lápra csalogatja. 
De éppen azért, mert az irás nem csupán 

kenyérkeresete, hanem belső kérdése, eszmei 
ugye, az egzisztenciális piszonylatokon mesz- 
sze tulmenőleg, lelkiismereti problémája is, 
előreszalad a homoksivatagban, mig a tör- 
vény, vagy törvénytelenség, legalizált önkény 
pagy felelőtlen kilengés lasszója, lába köré 
nem csavarodik s durván el nem vágja ovég- 
zetes rohanásában. 
Az érett megfontolás nyilván sajátja az uj- 

ságirást eszményibb értelemben felfogó pub- 
tcistának is. De a megalkuvás soha. Éretten 
megfontoloa teljesitheti kötelességét, önön 
vesztére is. Megalkuva nem tudja teljesiteni 
még önön japára sem. 
Semmiféle körülmények között sem. Soha. 
Z ujságiró, aki hipatását eszményeinek 

er jé ; " 2. Z 

ejével, minden meggyőződésével és szenvpe- 
délyeipe 1 gyakorolja, alapjában frontharcos 
eljes Jegyberzetben és ütközetre állandóan 
zen. Nyugtalanitó s igy kevéssé tisztelt 

tja a goromba akadályok mérges le- 
át pezet. Tolla ellenállhatatlan és önké K C z .MKéntelenül is az önkénnyel való merep és ngerült k 

hanem együttérző és együttmüködő 
muta dulatai a maguk meztelenségében 
Verseséggel robbannak 

tekinty ézlom, mellyel szembeáll, illoyálisnak 
és áll 

8el fenyiti 
rzelm; ........ már elmi szolidaritását a polgárság, melyet 

andó, messzemenő türelmetlenség- 

fé 

hajlana 30n is oly megalkuvó higgadtságra 
s izsal, fegként határozott meg, tultengő 
mitja, s talán regényes bővérüségnek szá- 

év fanyar elégedetlensé el, sőt el- 
pel fordul el tőle. és 

lenszenp 
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üzdelemre hegyeződik ki. Nem mes- 

znak. Véleményei kendőzetlen és szüz 

" 

Készségei politikátlanok és alkalmatlanok, 
tehát joggal érdemli ki a kenyér bizonyta- 
lanságát. 
Emellett állandó diszharmóniában pvan az 

élet egész rendjével, mert munkateljesitmé- 
nyét, mégha olyannyira lelkes s esetleg ön- 
feláldozó is, a jelenségek éktelen sorozatával 
és könyörtelenségével szemben gyöngének és 
hiányosnak érzi. Ereit egy misszionárus nyug- 
talanságának tüze égeti, mert látja, hogy te- 
vékenysége, 

Tudja, hogy több és jobb, bátrabb és ön- 
feláldozóbb lehetne. 
Harcol tehát kifelé és befelé egyaránt. 

Gyötrő önmardosások kinozzák. Szenvedpe 
nézi a dolgokat,. Lángoló szavakkal irja meg 
cikkét és utána rögtön meggyülöli kéziratát, 
mert a tényekkel szemben, melyek oly lesuj- 
tóak és reítenetesek, ostobán gyengéknek és 
mihasznáknak érzi szavait. 
S a papir hátlapjára uj cikekt ir. ; 
Végül kényszerüleg, kikerülhetetlenül oda- 

jut, hogy nem veszik meg tőle sem az elsőt, 
sem a másodikat. 
! óriási rizikót vállal és kenyér nélkül ma- 
rad. 

; legyen bármily fáradhatatlan 
egyébként, legfeljebb egy-egy lépést hódit 
meg a mocsár opégeláthatatlan birodalmából. 

Nincs oly hosszu müködési idő, hogy gyer- 
mekesnek, naionak, tulzónak, vagy álmatag- 
nak ne bélyegezzék. 
Jubileumi bankettet nem kap soha. 
Börtönt gyakorta. Mindig, Mindenkitől. 

x 
S ámbár lehet hideg logikával gondolkozó 

fő, aki sorsát a legkérlelhetetlenebbül látja 
előre, öncélból megfontolni és meggondolni 
soha nem fog, mert minden retorziónál hatal- 
masabb erő hajtja előre: a lelkiismeret. 
Egvyetlen betegség, amelynek a gyógyitha- 
tatlanságában van az ereje és értéke. 

MIKES IMRE AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Eckhardt Tibor, a magyarországi 
kereszténypárt egyik vezére 

Hitlerrel tanácskozott 
Friedricő Isiwán ujra ellátogai DPrágába 

Budapest, január 25. 
Magyarország politikai köreiben rend- 

kivül erős feltünést keltett a Reggeli Uj- 
ság értesülése, amely szerint Eckhardt 
Tibor, a keresztény párt vezére Berlinben 
járt, ahol Hitlerrel is tanácskozott. A lap 
ebből az alkalomból 

következőket mondja: 
- Valóban igaz, hogy berlini tartózko- 

dásom alatt Hitlert is felkerestem s ta- 
nácskozást folytattam vele. Útam azon- 

kizárólag magánjellegü volt s azzal 
a céllal történt, hogy politikai tájékozó- 
dásokat szerezzek. Hitlerrel éppen ugy 

jelentőséget tulajdonitani 
Hitlerrel is folytattam megbeszéléseket. 

interjut is közöl 
Eckhardt Tibortól, aki többek között a 

volt. A 
azt a kijelentését, hogy rövidesen 

tanácskoztam, mint más német politiku- 
sokkal, tehát fölösleges volna különösebb 

annak, hogy 

Itt emlitjük meg, hogy Magyarországon 
rendkivüli politikai mozgolódás érezhető 
ellenzéki körökben. Friedrich István volt 
miniszterelnök lakásán vasárnapra virra- 
dólag egész éjjel bizalmas tanácskozás 

eggeli Ujság közli Friedrichnek 
ujra 

ellátogat Prágába és folytatja megkezdett 
tanácskozásait. Prága után még más eu- 
zópari fővárosok meglátogatására is ké- 
szül. 

Eukarcsi már mijciölie 
a kormányörökö sökct: 

a Ducaéic Mberálisokat 
És a liberálisok máris nagyban készülődnek. 

Uiban a páriuralom, egyelőre szakembe- 
rekkel spékelve 

Bukarest, január 25. 
A vasárnap 

melynek keretében az uralkodó a román 
tartományok egyesülésének az emlék- 
napja alkalmából maga köré gyüjtötte az 
I. Ferdinánd-rend lovagjait, azaz a köz- 
élet valamennyi kimagasló személyiségét, 
minden bizonnyal elhatározó forduló- 
pontot jelent az ország kormányzatának 
özeljövőbeli alakulása tekintetében. 

Mert nem lehet kétség aziránt, hogy ez 
a nagy kollektip audiencia, amely az ösz- 
szes románok összefogásának a jegyében 
állott, mindenekfölöti a teendők tisztázá- 
sára és minél egységesebb beláttatására 
szolgált. 
Ma már, Argetoianu külföldi körutja 

céljainak és hozzávetőleges eredményei- 
nek a kitudódása után s mindössze né- 
hány nappal a parlament ujbóli össze- 
ülése előttt 
egészen nyilvánpaló, hogy a személyi- 
ség-, vagy szakértő-kormány kisérlete 
eljutott a felszámolás végső szakaszába 

s hogy rövid időn belül, mindenesetre 
mé 
kulat váltja le, amelynek többé-kevésbbé 
hangsulyozott pártpolitikai jellege lesz. 

Végleg kiérlelődött ugyanis a felismerés, 
persze főleg a külföld megitéléseinek a 
tüzetes kipuhatolása folytán, hogy 
minden szempontból mégiscsak a minél 
kifejezettebb pártkormányzat a legüd- 
pösebb az alkotmányos és dinasztikus 
rendnek a mai sulyos körülmények kö- 
zött paló biztositására és megszilárditá- 

3ee KIKRISTÁLYOSODNAK A 
KOMBINÁCIÓK 

Ezekután mindarról, ami eleddig csak 
a politika berkek taláigatásanak és kom- 
binációinak tünt, mostanában már mint 
hamar megvalósulható lehetőségekről le- 
het beszélni. Mi természetesen a sok fel- 
tevés közül csupán a legvalószinübbekkel 
kivánunk foglalkozni, ezek közül is első- c 1 : 

értve természetesen, tekintve, sorban azokkal, amelyeknek a jogosultsá- 
gát módunkban volt bizonyos mértékben 
ellenőrizni. 

a tavasz folyamán, uj kormány-ala- 

Az alternativa most is ugyanaz, mint 
egy évvel ezelőtt, pontosabban a mult 
tavasszal volt: 
nemzeti egység-kormány jön-e, avagy 
tiszta pártkormány, miután a pártonki- 
püli technikai kabinet levitézlett? 
Az első lehetőséget beavatottak könnyen 

mellőzhetőnek és a számitásokból kikap- 
csolhatónak találják, hiszen - hogy 
egyebet ne mondjunk - a jelenlegi, tá- 
vozásra érett kormány is a nemzeti egy- 
ség cégérével próbálta megoldani a hely- 
zetadta nehézségeket. Meg aztán a Titu- 
lescu-kombinációk is megmutatták, hogy 
csak talmi nemzeti egység lehetséges, a 
mely távolról sem képes megadni a kor- 
mányzásnak azt a homogenitást, egyönte- 
tüséget, amit tekintélyesebb pártok vala- 
melyikének magában való uralma eleve 
biztositani tud. 
A nemzeti koncentráció eszméjét a 

többszörös tapasztalatok alapján ma nem 
csak a liberális párt veti el gyakorlati- 
lag, amelynek a legtöbb esélye van az 
utódlásra, hanem a nemzeti-paraszipárt 
zöme és Averescu marsall néppártja ie. 

A LIBERÁLIS JOGCIM 
Ilyképpen csak egy tiszta pártkor- 

mány, vagy mindenesetre egy nagy párt- 
ra támaszkodó, politikai szinezetü kabi- 
net kilátása bontakozik ki a jövő homá- 
lyából. 
Ebben a vonatkozásban érthetően 
a liberális pártról esik a legtöbb szó. 

Érthetően azért, mert hiszen ez alkotja a 
parlament legszámottevőbb és legerőtel- 
jesebb ellenzéki csoportját s mert egyide- 
jüleg a legyobban van felkészülve a hata- 
lom átvételére. A közel száz liberális par- 
lamenter szigoruan megválogatott szine- 
java ennek a legrégibb és leggazdagabb 
kormányzási gyakorlattal biró pártnak. 
Tulajdonképpen már a tavaly tavasz- 

szal. a nemzeti-parasztpárti kormányzat 
bukásakor, a liberálisokat (mindig a Du- 
ca vezetése alatt álló ó-liberális pártot 

hogy geor- 
gi k már ugyszólván teljesen elvesztet- 
ték eredeti jelentőségüket) illetve a par- 

sa. A D 

és mégis megszámlálhatatlan mennyi- 
ségben vannak baktériumok mindenhol, 
melyek a szájába és torkába juinak és 
egészségét fenyegetik. Védekezzék ellenük 

iztosan megvédik a fertőzéstől és 
meghüléstől. 

lamenti szokás szerint a kormány-utód- 
lás, minthogy 
a nemzeti-parasztpárti uralom alait le- 
folyt pótválasztásokon is ők hóditották 
meg az első ellenzéki helyezettséget. 
Hogy ennek ellenére miért nem követ- 

kezhettek a mult év áprilsában, annak 
oka köztudomásu: bizonyos összhangta- 
lanságba kerültek az alkotmányos ténye- 
zők egyikével. Viszont ez a helyzet azóta 

annyira megváltozott, hogy most már ép- 
pen kivánatosnak is mutatkozik ennek a 

pártnak az uralomrajutása, mintegy de- 
monestrálásaképpen annak, hogy a párt- 
nak sikerült teljességgel normalizálnia 
szerepét az államélet irányitásában. 

ZSONGANI KEZD A PÁRT 
MÉHKASA 

A mult hét utóbbi napjaiban szembe- 
tünő élénkség keletkezeti a mostanaban 
külö is nagyon tevékeny liberális- 
párt vezető-köreiben. 

megyei szervezetek számos elnöke 
jött a fővárosba, tanácskozásokat fol u- 
tattak, másrészt pedig sokan utaztak 
ki pvasárnapra a vidékre 

ama központi vezérférfiak közül, akik - 
nem lévén lovagjai a Ferdinánd-rendnek 
- ezt megtehették. 
Ebből a jelenségből, továbbá abból, 

hogy a párt tanulmányi szakosztályveze- 
tői gyilejüleg lázas munkába merültek, 
meglehetős joggal arra következtettek, 
hogy Ducáék egyrészt Argetoianutól és 
általában a külföldről, másrészt pedig itt- 
hon a legmagasabb helyről 

biztatást kaptak a komoly felkészülő- 
désre. 
Victor Slapescu, a párt fő gazdasági 

szakértője, gyors tempóban késziti elő azt 
az adó-reformot, amelyet ők uralomra-ju- 
tásuk esetén véghezvinni akarnak. Ugyan 
igy a párt Dinu Bratianu vezetése alatt, 

i most Vintila helyébe lépett elő, siet- 
ve precizirozza a mezőgazdasági ad ssá- 
gok rendezésére vonatkozó javaslataikat, 
mig Dimitriu és Leonte Moldoveanu a 
közigazgatási reform kérdését vették 
sürgős ujra-tanulmányozás alá. 

i több, már arról is beszélnek, hogy 
nemcsak a leendő liberális kormány- 
lista készült el, hanem összeirták az uj 
prefektusok népjegyzékét is. 

A KORMÁNYELNÖK ÉS A 
PARLAMENT PROBLÉMÁJA 

Mindez azonban korántsem bizonyítja, 
hogy a liberálisok teljesen önálló hata- 
lomrajutása most már biztos és elhatáro- 
zott dolognak tekinthető. Az ugyanis az 
általános előfeltétel, hogy a pénzügyi tár- 
cát a jövő kormányban is feltétlenül AÁr- 
getoianu tartsa meg. Igaz, hogy 

a liberálisok eloben már régebben hoz- 
zájárultak ehez, viszont éppen a pénz- 
ügyi politikát illetőleg több tekintet- 
ben meg akarják szabni az iranyel- 
peket. 
Arról is szó van, hogy Argetoianun ki- 

vül még a hadügyminiszter és egy szak- 
miniszter, valószinüleg a közoktatásigyi 
miniszter, nem a liberális pártból kerül- 
nének ki, ha továbbra is ugynevezett „hi- 
vatalnok-miniszterek' lennének. 
Nincs aztán még megállapitva a kor- 

mány-elnök személye sem. Duca szemé- 
lyével kapcsolatban bizonyos meggondo- 
lások érvényesülnek s ezért azt sem tart- 
ják kizártnak, hogy Dinu Bratianu volna 
majd a liberális párt égisze alatt alakuló 
uj kabinet látható feje. 
Végül külön probléma a parlament soer- 

uca-Argetoianu-kormány ugyan 
aligha rendelkeznék gyengébb többeséggel, 
mint a Jorga-kabinet, de a liberálisok en- 
nek ellenére uj választásokat szeretnének, 
esetleg a választójogi törvénynek válto- 
zott viszonyokhoz alkalmazott mólosHá- 
sa alapján. Ezáltal azt remélik, hogy 

egységesebbé és biztosabbá tehetnék par- 
lamenti bázisukat s ezáltal jobban garan- 
tálhatnák kormányzásuk tartósságál 

Magától értetődik. hogy a nehézségek 
megoldása csakis Argetoianu visszaérke- 
zése uútán várható. Akkor fog majd kide- 
rülni, hogy 

pontosan milyen formát nyer a Jöpbő 
ormánya, 

gondos tekintettel arra a magatartásra 
is, amelyet a főbb ellenzéki pártok a ki- 

takozás módjával szemben olfoglal- 
nak. 

Igy aztán egyelőre csak az kétségtelen, 
hogy az ország visszatér p litikai jellegü 
kormányzás módszereihez. Ezt a zestaurá- 
ciót vezette be az az együttes audjencia, 
amely a Ferdinánd-rend lovagjainak va- 
sárnapi ünnepi összejövetele keretéber 
végbement. 

aB. 7. OLDAL



ISAC EMIL 
engedélyt adott 

Kolozsvár, január 25. 

Régi, nagy ház kapuján csöngetek. 
Fehér kötényes magyar cseléd fogad. Át-. 
adom névjegyemet. Pár pillanat mulva 
kulcssikoltást hallok. Tessék ide jönni. 
Belépek. 

Isac Emil, a neves román iró és müvé- 
szeti főfelügyelő iróasztalánál barátságo- 
san fogad. Hatalmas könyvtárszobajában 
vagyunk. 
- Kérem először is megbocsátani, hogy 

főfelügyelő urat zavarom. 
- Nem, nem zavar. Igaz, hogy az utób- 

bi napokban nem a legjobban éreztem 
magamat. Pihenésre lenne szükségem, de 
sok dolgom van. Látja, ennek a sok hal- 
maznak elintézése reám vár. Ne gondol- 
. hogy Shakespeare vagy Voltaire. 
nalmas dolgok. 
Nyugtalanul sétál föl és alá. Sokáig 

hal ! gat. Majd felém jön. Megfogja karo- 

- Miben segithetek? - kérdezi meleg 
érdeklődéseel. 
- Ez alkalommal egyszerü engedélyről 

van szó. A sepsiszentgyörgyi református 
Székely Mikó kollégium véndiákjai feb- 
ruár 6-án tartják szokásos müsoros esté- 
lyüket és táncmulatságukat. Zágon István 
„Kék és piros' egyfelvonásos vigjátéká- 
nak előadására kérem főfelügyelő ur szi- 
ves engedélyét. 
Komoly arcát egyszerre örömpir 

el. (Örülök én is.) Ismét felém tart. 
Nem is tudtam, hogy tanár ur sep- 

siszentgyrögyi. Nagyon örvendek Már 
régóta tervezem e nagy székely ipari és 
kulturközpont meglátogatását okat hal- 
lottam róla. Muzeuma, dohány- és szövő- 
gyára, tiszti iskolája, szinte unikumai or- 
szágunknak. Na, mondja csak. hogyan 
élnek ottan románok és magyarok? Egyet- 
értésben? Hogyan viselik a gazdasági 
krizis csapásait? Városukban jelenik meg 
lap? Ki és hogyan szerkeszti? Meiyik 
szinigazgató társulata játszott utoljára 
Szenigyörgyön és hogyan? Megérdemli a 
koncssziót? Kik és hogyan szoktak elő- 
adásokat rendezni? Milyen kulturszövet- 
ségei vannak a városnak? 

érdéseinek zuhataga alig szünt. Mint- 
ha régi, kedves ismerősről beszéltünk vol- 
na. Homlokáról leperdültak a gond kari- 
kái. igyelmesen hallgatott. Örvendett, 
hogy a többeségi és kisebbseégi társadalom 
békés egyetértésben él. Sajnálkozott a 
gazdasági örvényben fuldokló város fe- 

Többé nem játszott arany óraláncával. 
Jobb karját felemelte, mintha riadót in- 
tonálna. 
- Nagyon örvendek, hogy a székelység 

megértette az idő parancsát. Nem csüg- 
ged. Nem is közönyös. A gazdasági kri- 
zis vitustáncában még nem szédült el. Jö- 
vőjére gondol. Kulturnivójának fejiesz- 
tésére törekszik. Nagyon eszivesen enge- 
délyeztem mindig, különösképpen a Szé- 
kelyföldön, mükedvelők előadásait Sőt 
örvendtem a felhalmozott kéréscsomó- 
nak. Az önök által rendezendő véndiák- 
bál programmját is készséggel aprobálom. 
Ha esetleg akadályaik lennének bizonyos 
kulturáls kérdések megoldásában, jöjje- 
nek el hozzám. Mindig szivesen állok 
rendelkezésükre... 

Kényelmesen helyet foglalt. Ujra ciga- 
rettára gyujtott. A fölszálló füstkarikák 
igyózva kusztak a lámpa felé. 

egköszöntem jóindulatát... 
Mikor kijöttem, már teljesen besötéte- 

dett. Még mindig havazott. Két szerelmes 
hópehely összeölelkezve repült el szeme- 
im előtt. Bár a székelységig röpülnének 
és magukkal vinnék Isac Emil bátoritó 
szavait minden apró székely faluba, gon- 
doltam eltünődve. 

Debreczy Sándor 
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Bethlen István rómaiutjának érdekes 
A pápa sem tartja időszerünek 
Ottó megkoronázását 

Budapest, január 25. 

A Neues Wiener Tageblatt Bethlen Ist- 
ván volt magyar miniszterelnök legutób- 
bi római utjával kapcsolatban olyan 
rendkivüli érdekességü hiranyaggal szol- 
gál, amely mindenképpen alkalmas arra, 
hogy politikai pártállásra való tekintet 
nélkül izgalomba hozza a magyar közvé- 
leményt. A bécsi lap ugy tudja, hogy 
Bethlen István kiszámitott politikai cél- 
lal, vagyis küldetéssel utazott Rómába, 
ahol nemcsak Mussolinivel és az olasz 
olitikai körökkel folytatott megbeszélést, 
lanem a pápával és a vatikáni diplomá- 
ciai szolgálat irányitóival is. 
A kérdéses tárgyalások magoa a ma- 
gyarországi restauráció kérdése volt. 

Bethlen tudni akarta, hogy elsőserban a 
pápa másodsorban az olasz kormány, 
illetve Mussolini, milyen véleménnyel 
vanvak a Habsburg-restauráció kérdésé- 
ről. A római állásfoglalást a bécsi 
e... .e... 

lap! 

magyarázata 
nagyon megbizhatónak jelzett értesülése 
szerint a pápa kijelentése döntötte el. 
római katholikus egyház feje a Habsburg 
restauráció kérdését azzal az őszinte ér- 
érdeklődéssel figyeli, amit az egyház és 
a Habsburg-dinasztia közötti nagyon régi 
kapcsolatok indokolttá is tesznek, 
a jelenlegi helyzetben azonban nem 
tartja még időszerünek Habsburg Ottó 
megkoronázásának a fokozott szorgal- 

mazását. 
Elvben a ! jesebb mértékben a re- 
stauráció mellett van, ennek a végrchaj- 
tására azonban nagyobb előkészitést és 
kedvezőbb időpontoi tart szükségesnek. 
A Neues Wiener Tageblatt szerint Mus- 

solini és az olasz kormány teljesen azo- 
nos álláspontot foglalt el s igy a magyar 
legitimistáknak is tudomásul kellett ven- 
niok, hogy Ottó megkoronázásának a 
kérdését egyelőre le kell venni a napi- 
rendről. 

A menyasszony hozománya: 
1 millió régi rézkrajcár 

- ; 

Cigánylakodalom Agostontalván diszkapuval, lóversennyel, bét- 

országra szóló eszem-iszommal, amelyről autóbusz iuvarozta 
haza az elázott vendégeket 

Brassó, január 25. 
Pontosan egy héttel ezelőtt, január 18- 

án kezdődött meg a Brassó-kolozsvári 
vasuti fővonal mellett fekvő Ágostonfal- 
ván az utolsó esztendők legérdekesebb la- 
kodalma. Akkor esküdött örök hüséget az 
ágostonfalvai illetőségü Nikuláj Ötvös 
Zsiga fia, Ötvös Rafika egy rozenyói ha- 
jadonnak. 

Előljáróba tüstént elárulhatunk annyit, 
hogy az érdekes Hymen rózsalánca által 
összefogott rokonság tagjai egytől-egyig 
cigányok. Még pedig nem közönséges ci- 
gányok. Afféle cigány nábobok, akikhez 
hasonlókkal régi regények lapjain talal- 
koztunk. Nikuláj Ötvös Zsiga például 
szőnyegkereskedő, aki román és székely 
szőnyegekkel kereskedett a messze Nyu- 
gat államaiban s ezzel az itthon igazán 
holt üzletnek nevezhető foglalkozással ak- 
kora vagyont gyüjtött, hogy néhány év- 

vpel ezelőit, amikor Németországból haza- 
tért, hétszobás villát épittetett magának 
ÁAgostonfalován. 

Most, amikor Racifa nevü fiát kiháza- 
sitotta, mintha azt akarta volna bebizo- 
nyitani, hogy ebben a szegény és nyomo- 
ruságos világban is van pénz, hol rudni- 
illik még van s olyan hétországra szóló, 
hegyen-völgyön keresztül zengő lakodal- 
mat csapott, amelynek emlékezetét a kis 
Ágostonlalván és a környékbeli falvakon 
hosszu ideig emlegetni fogják. 
Az alábbiakban ennek a nevezetes la- 

kodalomnak lezajlásáról adunk képet né- 
hány vázlatos feljegyzésben: 

A' menyasszonyt szánon hozták Rozs- 
nyóról Ágostonfalvára. 
A falu határában 15 tagu lopvasbandé- 
rium és diszkapu oárta. 

A menyasszony ez alkalommal tiszta se- 
Iyembrokát toalettet viselt. A diszkaput 

az előző hét szerdáján kezdették épiteni 
az ágostonfalva országuton, Éppen ak- 
koriban volt a baróti hetivásár, amelyre 
a közeli Alsórákosról igen sokan mentek 

szokás szerint. Az alsórákosi atyafiak 
melegen érdeklődtek aziránt, hogy mi a 

csudának emelik a diszkaput. 
Hétfőre jön a püspök, - mondották 

nagy komolyan a cigányok. 
És valóban, az elmult hét első napján 

Alsórákos népe ki is vonult Ágostonfal- 
vára, várni a püspök ur őméltóságát s6 
eleinte nagy zugolódással vették tudomá- 
sul, hogy - cigánylakodalomra érkeztek. 

Kiderül azonban az alábbi elmondandók- 
bóől, hogy rövidesen megvigasztalódtak a 
csalódásért. 
Az esküvő hétfőn délután zajlott le az 

ágostonfalvai görögkeleti templomban, a 

honnan a fiatal pár a „Donna Klára' 
hangjai mellett vonultak végig a falun, 

Nikuláj Ötvös Zsiga pazar kényelemmel 
és elegánciával berendezett villájába. 

Fejedelmi lakzi várta az uri és meghi- 
vott vendégeket. 
számára pedig az egyik vendéglőben te- 
ritettek". Hogy milyen eszem-iszom volt 

ezen a lakodalmon, arról képet al kothat- 

tunk abból is, ha megnézzük, mit fogyasz- 

tott a vendégsereg. Ötvös Rafika eekü- 
vőjén elfogyott: 1 hizott ökör, 2 borju, ? 

Ön ellensége a 

Brezoianu (Bul. Ehsabeta) No 8 

rek 100.000 lejjel gyara 

A népség, katonaság 

s slensege a a „Margit-Pensió"-ban etkezik Bukarestben. 
Kitünő házikoszt I-a kiszolgálás - 30 leles ebéd és 25 lejes vacsora menü. - Hiva- 

talos ÉEsperanto Otthon - Erdéluiek találkozó helye. - Pensiunca Margaret Strada 

disznó, 15 pulyka, 30 tyuk, 100 darab 
malomkeréknagyságu kenyér és ugy 1500 
liter küküllőmenti borocska. 
Az egyik asztalon 50-60 literes müvé- 
szi veretü bronzüst állott és a cigány- 
vajdák abból meritették a bort a maguk- 

hozott ezüst kupákkal. A háznál ál- 
landóan szólt a cigányzene, a vendéglő- 
ben pedig a rezesbanda. Hétfőn este, ami- 
kor a hagyományos menyasszony tábcra 
került a sor, a fiatal asszony táncosai 
legkevesebb 1000 lejjel jutalmaztak egy- 
egy fordulót. Az egyik szomszéd 10.000 
lejt adott. A menyasszony tánc ered- 
ményeképpen a fiatalpár költőpénze ke- 

podott. 
Ezalatt a korcsmában az átmenő ven- 

dégek is ugy éltek, mint a kis királyok. 
ádszámra opitték oda a jó töltött ká- 

osztát, a minden ételek koronájat és 
ülön cseberben adtak hozzája tejfölt, 

azoknak, akik izén még sajátkezuleg is 
javitani akartak. 

Iti aztán megfordult az egész falu. B-- 
tértek a vásáros emberek, az ágostonfal- 
vai állomásra érkező vasutasok, szekere- 
sek, utasok s mindenmkit szivesen láttak 

Nikuláj Ötvös Zsigáék számitása sze- 
rint hétfőtől szombatig tartott volna a 
lakodalom, de éppen a nagy jómód ve- 
tett véget az eszem-iszomnak már csütör- 
tök estén. A korcsmában ugyanis olyan 
izzó lett a hangulat, hogy egymást érték 
a verekedések s be kellett szüntetni a 
mulatságot. A háznál pedig a vendégek 
már annyira eláztak, csütörtökön 
egytől-egyig kidőltek. Persze ne felejtsük 
el azt se, hogy az elázott vendégek haza- 
fuvarozására külön autóbuszjáratot sze- 

gödtetetit a gáláns örömapa. 
Még lóőverseny is volt az ünnepségek 

alatt. A lovasbandérium tagjai, váilogatott 
cigánylegények, futtatást rendeztek vé- 
gig a falun. Nagy attrakció volt, mert a 
lovasok kissé pityókosan pattanzak nye- 
regbe és a kissé hepehupás ágostonfalva 
uton egymásután potyogtak le a nyereg- 
ől. 
Nem hiteles adat az ágostonfalvai ci- 

gánylakodalom történetében, de a kör- 
nyéken esküvel bizonygatják, hogy a 
menyasszony hozománya 1 millió polt. 
Békebeli aranykrajcárban. Hogy ezzel mit 
fognak csinálni, az egyelőre az ő titkuk. 
Így zajlott le a hétországra szóló lako- 
dalom Ágostonfalván, amely bizonyára 
évekig szolgáltat társalkodási anyagot a 
környékbeli falvak leányainak és legé- 
nyeinek. : 
ezeseöeee....... 

UOstromállapot 
egész Spanvol- 

országban 
Madrid, január 25. 

Spanyolország egész területén 
folytatódnak a zavargások. Barcellóná- 
ban százhatvan tüntetőt letartóztattak, 
Sevilla felett bombavető-repülőgépek cir- 
kálnak. Az egész országban Kihirdlették 
az ostromállapotot. 
. 
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tisztviselők mentalitására jell 

este 

tovább 

eAtsKOLÁK Es szottóoUUVÁNTELEPEKI 
AMBROSIFISCHERaCO, 

, AlUD, JUD. ALBA 
ÁRJEGYZÉK DUTALAN. 

ESETE 
VARGA ANNAVAL 

CSIKSZEREDAI IpILL 
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Csikszereda, január 25. 

A regátból Erdélybe helyezett egyes 
emző az az 

eset, amely szombaton este játszódott le 
Csikszeredán. Varga csernátoni 

származásu cselédleány a Bukarest 

kávéház előtt kifüggesztett moziképekben 
gyönyörködött, amikor arra sétált Mustat 

heorghe, a csi ai törvényszék 

egyik jegyzője. A boros hangulatban le- 
vő jegyző ur szeme megakadt a csinos 
leányon, megszólitotta és, amikor az nem 

felelt, lehuzta róla a fejkendőjét. 
Több sem kellett a tüzről pattant szé- 

kely leánynak: ékes román naloen ösz- 
sze szidta a szemtelenkedőt. Mustat Ghe- 
orghéban erre dolgozni kezdett a bor és 

a sértett „férfiui önérzet, nekiesett a 

leánynak és ütlegekkel próbálta reparál. 
ni megcsonkitott becsületét. Varga Anna 
nem hagyta magát, védekezett, fellökte a 
jegyzőt és alaposan helybenhagyta. 
Az incidens nagyszámu nézőközöneég 

előtt folyt le, akik természetesen sulyosan 
elitélték a törvényszéki jegyző eljárását, 

Mustat ur erre ráfogta a körülötte álló 
Vákár Lajos, György Antal és Szentpé. 

teri Bálint nevü fiatalemberekre, hogy 
szidták a királyt és gyalázták az orszá- 

.mzmmmasanon 

got. Az elősiető Pál Sándor rendőrtől kö. 
petelte. hogy a fiatalemb

ereket kisérje 

A rendőr, aki tanuja volt Vargza Anna 
izultálásának, csititani próbálta a ijegy- 
zőt és i ezett megmagyarázni neki, 

hogy a törféntekért egyedül ő a hibás, 

miért kezdett ki a leánnyal, Mustat erre 

megállapitotta, hogy a rendőr is magyar, 

azért nem jár el a magyarok ellen, 
A kinos helyzetnek Po rendőrko- 

miszár vetett véget, aki Muestatot előálli- 

totta Természetesen a jegyző őt is meg- 
yanusitotta, hogy-nem végzi rendesen. 
kötelességét, miután a rendőrkomiszár 
meg „erdélyi román'. 

Ideje volna már, ezt a memtalitást egy 

szer és mindenkorra betiltani és végiz 

verni azokon az urakon, akik effajta 
alarmot csinálnak. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

- ELŐFIZETŐINK. ha akármilven uton 

fizetést teljesitettek, kisérjék figyelemmel 

hogy a cimkén feltüntetett lejárat legké- 

sőbb s napon belül megváltozzek Ezzel jel 

zi kiadóhivatalunk azt, hogy a pénz rend. 

ben befolvt és helvesen lett felhasználva. 

eeseeeeeeveeeeeee 

KÖSZVÉNY, 
FÁJDALMAK REUMA. 

GÖRCSÉR. FLÉBIT 
TÁLYOG, GENNYEDÉS. 

Semmisitsuk 

meg a fájdalmakat 
Az artritikus fájdalomra van ítélve. El kell 

viselnie a bőrbajt (akné, lisály, he ,pszori 
zisz, sikozisz, ertem , az izületi fájdalmakat kősf 
vény, reuma) valamint az érelemeszedést, Am 
lyből származó főfájások bomlasztó hatásuak 
jábakat gyötri a görcsér, a fiébit, a tályog, foD 
solva egész szervezetét. an 
A sokoldalu baj gyógyitását eredeti forrásában 

a vér betegségében kell keresnünk. Ez okozza" 
beteg minden fájdalmát, hyomoruságát. ELE 
A legteljesebb vérmegujító szer a RICH 

VÉRFELERISSITŐ (DEPURATIF RICHELE, 
amely az artritizmus igazán legtermésze ij s 
gyógymódja. Az orvosi kar fentartás nélklti 
egyhanguan ajánlja és tekinti a RICH ED 
VÉRFELFRISSITOT (DEPURATIF RICHEL, 
mint a terapőtika legdrágább kincsét, mely 
mai napig felfedezhettek. 

E 
Minden üveghez ismeretó könyvecské' mellékelő 
Kaphaó gyógyszerárakban és árogériákban. Ba vonné 

tolres L. RICHELET din Sedan, 6. Ru Belfort, BrAN 
(Franciaország . Romániai vezérképviselő: Jules 

Bukarest, 4. Srada Pi ar Mos. 

Tulaidonos PERNUSI! PERSA MARGIT. 
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ségének eleget tenni. Ilyenformán a fran- 
cia Nemzeti Bank egyedül vállalta a 250 
millió frankos devizahitel folyósitásál, 
csupán csak azért, hogy Románia anyagi 
helyzetén segitsen. A szóbanforgó összeg 
két hete a román kormány rendelkezésé- 
re áll, mind a mai napig azonban nem 
vették azt föl. 
A másik kölcsönt, amelynek összege 

100 millió frank, a román állam vette fel, 
több párisi magánintézettől, a Bandue 
d' Acceptation utján. Ezt a kölcsönt a mo- 
nopoljövedelmekkel garantálja az állam. 
Az összeg ténylegesen nem fog az ország- 
ba befolvyni, hanem azt Párisban hagy- 
ják a háromhavonként esedékes régi köl- 
csönrészletek kifizetésére. Az állam a köl- 
csönnel azt nyeri, hogy a monopoljöve- 
delmeket, amig a párisi 100 millió frank- 
ból telik az állami költségvetés céljaira 
használhatja, tekintve, hogy ezeket a 
summákat, amelyek évenként hét milli- 
árddal szerepelnek a költségvetésben, az 
év első felében nem fog kelleni a külföl- 
di hitelezőknek fizetni. 
A román állami papiroknak a külföldi 

tőzsdéken való rohamos emelkedése 
a nemzetközi tőzsde hossztól eltekintve - 
főleg ennek a két kölcsönnek tulajdonit- 
ható, mert mindkettő a lej stabilitását és 
a külföldi adósságok pontos törlesztését 
hivatott garantálni. 

A román kompen- 
zációs pénztár 

készen áll, de működését 
nem birja megkezdeni 

A togyassziás válságának napjaiban: ROVAT-ÉLEN 

A kivéd hetetlen 
dárda 

gyes ez a mi pénzügyi kormányza- 
uajé fagadhatatlan. Kifogni, rajta na- 

gyon nehéz. Az egyik szájával ugy mond- 
hogy csak jövedelem után lehet adóz- 
J a másik szájápval meg pont az ellen- 

tezőjét mondja, azt mondja: akinek pe- 

dig nincs jövedelme, annak muszáj adóz- 

Minden alkalmat meg kell ragadni, 
hogy termelvényeinken tuladjunk 

A B, L. mától kezdve rendszeresen közli az ország összes terü- 
letén kiirt összes állami, városi és megyei árlejtéseket, hogy ezáltal 

előmozditsa Erdély iparos és kereskedő társadalmának üzleti le- 
hetőségeit Olvassa ligyelemmel mától kezdve árlejtési rovatunkat 

és azt rendszeresen őrizze meg magának részpénytársaságoknak lehet oveszte- 
ségük és akkor nincs adóalapjuk, de ha 
pan peszteségük, akkor muszáj adóalapot 
feremteni, Határozottan praktikus és ké- 

nuyelmes intézekdés. Sokkal praktikusabb 
és sokkal kényelmesebb, mint az eddigi 
rendszer polt, amelyben a részpénytérsa- 
ság élethalálharcra kelt a fiskussal. hogy 
a pégén a fiskus a pveszteséges mérlegek 
mellett is kimutathassa: volt és van nye- 
reséged, tehát fizess adót, 

Bukarest, január 25. 
A gazdasági oválság, különösen Erdély és Bánság területén már -egen tulha- 

ladta azt a határt, amit közgazdasági nyelvben „normális életstandardnak nevez- 
nek. Megszünt a kereskedelmi forgalom lüktető mozgása és tespedésre kárhozta- 
tott a kapcsolt részek egykor oÍy virágzó ipara. 

nyomasztó válságnak egyik legsajátságosabb szimptomája: a fogyasztás 
hiánya, amelynek eredete a tömegek általános leszegényedésében gyökeredzik. 

A4z összeomlás sulyos napjaiban tehát nyilovánvaló, hogy az erdélyi iparosok- 
ak és ereskedőknek minden alkalmat meg kell ragádng?k. hogy, tlermelvényei- 

. ket és árucikkeiket értékesithessék. Ennek egyik lehetősége az államiu, a párosi 
4z utolsé épben l égjepban megon és megyei szállitásokban paló rósztvétel utján biztositható Ezeket a szátlitásokat 

lttun. is unta harcot a főkönyovel nyilvános árlejtés utján lehet csak megszerezni. 
2 fis trazzával aplópal ás énztár- 4A B. L. bukaresti szertesztősége, erdély iparos és kereskedő társadalmának 
és a SIT el. Az a 2b ér %el eun az i2 aztalan eminens érdekeit tartova szemelőtt. áldozatokat nem sajnáloa. ezentul ren Iszeresen 
könyoe és minek harcolni mikor harc közölni fogja közgazdasági ropataban az ország területén kiirt összes közmunka 

élkül is csatát nyerhet. Elő az uj pa- és. kizálttásokra ponatkozó árlejtéseket, hogy ezzel is előmozditsa lapunk olna- 
; Z *4 z. z7 sóinak üz fi lehe őségei . 

rá 31 stl ahetetlen dárdát elő! Az erdélyi iparos és kereskedő tehát hetenkint kétszer, szükség esetén min- 
És Ahol pedig nincs kimutatott nye- den másodnap meg fogja találni jafutn hasábjain az ujabban kiirt árlejtések 

reség, ott a telepbér 0a üzletbér három helyét, időpontját, valamint az árlejtés pontos anyagát. Biztosak pagyunk ab- 
a 

Bukarest, január 25. 

A hónapokkal ezelőtt tervbevett román 
-magyar-osztrák kompenzációs pénztár 
még mindig nem kezdte meg müködését. 
A pénztárnak, mint ismeretes, az a hiva- 
tása, hogy a clearing-forgalomhoz ha- 
sonlóan gondoskodás történjék arról, 
hogy a három állam között fennálló áru- 
forgalom normális fizetési illetve fizetés- 
visszatéritési körülmények között bonyo- 
lódjék le. 

A kiegyenlitő pénztárra vonatkozó első 
megállapodás a román és osztrák nemzeti 
bank között jött létre. A megegyezés 
alapján a romániai pénztár meg is ala- 
kult, müködését azonban még a mai na- 
pig sem kezdhette meg, mivel közben ki- 
derült, hogy az osztrák kormány nem 
hagyta jóvá a nemzeti bank által kötött 
megállapodást. A kérdést most már dip- 

illetoe ötszöröse az adó 
az uj paragrafus. 
Hát nem egyszerü? 
Az egész ovilág minden vérét elhullajt- 

hatja, pállalatok és üzemek rendre és sor- 
ba becsukhatnak. csődbe mehet aki akar, 

- éhen peszhet, akinek tetszik, de adóalap 
az pan. Ha nincs, csinálnak. És nagyon 
észszerü is, hogy csinálnak. Utónégre, ha 
mindenki bpeszteséget mutat ki, hogy lesz. 
a rengeteg pveszteségből adó? Az a pa- 
ragrafus, amely kimondotta, hogy csak 
jövedelemből lehet adót kifizetni, jó polt 
addig, amig mindenkinek jövedelme volt 

.
 

alap. - mondja ban, hogy árlejtési naptárunkat minden iparos és kereskedő rendszerzsen ki fog- 
; ja vágni és el fogja magának tenni, mert minden nyilvános árlejtés 4 legelsőbb- 

! rangu alkalom üzletkötésre. 
AÁrlejtési naptárunkat lapunk holnapi számában kezdjük közölni, 

-
"
 

Bora6 szenátor: 
meezczzo 

„A moratórium meghosszahhitása az. 
oneráció elhalasztás át ielenfi addig, amig 

és csak nagyon keveseknek pesztesége. De 
most? Most miit csináljon egy állam, a 
melynek minden üzeme veszteséggel dol- 
lozik és csak nagyon kepvesen pannak, a 
kiknél jövedelmet, tehát adóalapot tud- 
k és mernek kimutatni. 
Fordit egyet a botján, hiszen annak 

két pége van. Most kimondja, hogy aki- 
nek nincs jövedelme, annak azért pan 
óalapja, 
És lesz adóalapunk. 
ó is, hogy lesz. Valamink az istenért 

csak legyenő Itt állunk, kenyér, ruha, 
betevő falat nélkül. Ez rettenetes. Leg- 
alább egy kis adóalapunk legyen. 

A Blank-bank kényszeregyezsége 

Bukarest, január 25 

Az ilfovi törvényszék több napos tár- 
tyalás után szombaton este hirdette ki a 
öntést a Marmorosch-Blank kényszer- 
gyezsége ügyében. 
A törvényszék egyhangulag visszauta- 
itotta a kényszeregyezség ellen beadott 
összes kontesztációkat és elforadta a 
ank javaslatát, valamint a betétesek ha- 
arozatát, amelynek értelmében az intézet 
ötelezte mgát három év alatt, teljes ösz- 
zegben kiegyenliteni összes betéteseit és 
itelezőit. 
A Blank-bank, a kényszeregyezség ki- 
ondása után a napokban ujból meg- 
vitia kapuit. 

Német 

zsebszótárak 
A német szavak is la in (magyar) betükkel szedve 

LNGUA SCHENK Kézi szótá- 
kek 1860, mindkét resz egybe 
ötve .tet36 

Jegvar-német rész, külön kötve Lei 51 
tmasyar rész, külön kötve Lei 51 
HDLOk : Német hiput zseb- 
zótár, 320 két rész egybe- 
Ne - -Lei 51 
szótárak sémet liliput zseb 

Néguar német rész, külön kötve Lei 61 
met magyar rész. külön kötve Lei 61 
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Kapható a 

arassól Lapok Könyvosztályában 

JANUAn 

a heteg annyira legyenyül, hogy már 
a mültétet sem éli tul 

Washington, január 25 
Borah szenátor nyilatkozott a morató- 

rium meghosszabbitásának kérdéséről. 
Borah kijelentette, hogy 

a moratórium meghosszabbitása annyit, 
jelent, hogy az operációt elhalasztják 
addig, amig a beteg annyira elgyengül 
hogy a mütétet már nem éli tal. 

ranciaország olyan programmot 

nyujtania, amely Amerikának jobb jövőt, 
Európának ujjáépitést, az gész világna 
pedig gazdasági gyógyulást jelentene, 
ugy Amerika valószinüleg arősen érdek- 
lődne ez iránt a programm iránt. A jo- 
pátételek érinthetetlensége. a békeszerző- 
dések „szentsége", a leszerelés nisszauta- 
sitása mellett azonban Amerikát nem ér- 
dekli a moratórium. 

Háromszázölven millió frankos kölcsönt 
kapott Románia Franciaországtól 

250 milliót a francia jegybank adott, 100 milliot pedig a magan- 
intézelek folyositottak a Bandue uAcceptation utján 

Bukarest, január 25 

Argetoianu pénzügyminiszter párisi ut- 
jával kapcsolatosan a legkülönbözőbb 
verziók kerültek forgalomba. Most, mi- 
után a tárgyalások végetértek, sikerült 
pontos képet szereznünk arról, hogy tu- 
lajdonképpen mi is történt Párisban? 

Tény az, hogy Románia nehány nappal 
czelőtt 350 millió fracia frankot kitevő 

l kölcsönt kapott. Ebből 250 milliót folyó- 
sitott a francia Nemzeti Bank, 100 mil- 
liót pedig a Bandue d'Aceptation, álla- 
milag támogatott párisi pénzintézet. A hi 
tel lekötése azonban nem a régi kölföldi 
kölcsönök mintájára történt, mivel ilyen 
tranzakciókra a nemzetközi pénzpiac a 
mai viszonyok között nem alkalmas. Az 
történt ellenben, hogy a Banca Nationala 
egy olyan jogával élt, amelyet a stabili- 
zációs szerződés biztosit számára. 
Tudni kell azt, hogy a stabilizációs szer- 

ződés értelmében. a román Nemzeti 
Bank kérésére a kölcsönt folyósitó és a 
lej stabilitását garantáló európai jegy- 
bankok egy 25 millió dolláros hitelt fog- 
nak megnyitni, amelyet a román jegy- 
bank bármikor és bármilyen részletekben 
igénybevehet, amennyiben ezt a román 
valuta stabilitása megkivánná. Ez a köl- 
csön például arra az esetre vonatkozott 
volna, ha a Banca Nationala bankjegyfe- 

dezete akár a devizahiány, akárpedig a 
Htulnagyfoku bankjegyszaporulat miatt a 
szerződésben megállpitott 35 százalék alá 
esett volna. 
Erre a kölcsönre azonban mindezideig 

nem került sor. A bankjegyfedezet szem- 
pontjából még ma sem 
szükség rá, a Nemzeti Bank azonban en- 
nek ellenére is fontosnak találta minden 
eshetőség ellen bebiztositania magát, A 
stabilizációs kölcsönt folyósitó 

volna nagyon 

európai 
azonban jegybankokhoz fordult, ekkor 

kiderült, hogy a francia Nemzeti Bankon 
kivül egyik sem képes vállalt kötelezett- 

lomáciai utra terelték, A román külügy- 
miniszterium megtette a sürgető lépése- 
ket az osztrák kormánynál a pénztár fel- 
állitására vonatkozólag, arra való tekin- 
tettel, hogy az ügy rendezetlensége miatt 
az Ausztria felé rányuló román kivitel 
teljesen szünetel. Az osztrák kormány 
végleges válaszát hétfő estére várják Bu- 
karestbe. 

Ezzel igyedjüleg Magyarországgal is 
tárgyalások indultak meg, ezek azonban 
szintén eredménytelenül végződtek. A 
magyar kormány ugyanis olyan feltéte- 
leket állit, amelyeket Románia a mai kö- 
rülmények között nem fogadhat el. Igy 
többek között a devizahiányra való hi- 
vatkozással a magyar kormány azt kéri, 
hogy Magyarország kétszer annyit impor- 
táljon Romániába, mint amennyit Romá- 
nia exportál a magyar piacokra. Tekint- 
ve, hogy ez a kikötés jelentős mértékben 
gyöngitené külkereskedelmi mérlegün- 
ket, a román Nemzeti Bank nem fogad- 
ta el a feltételt. 
A nézeteltérések kiküszöbölése végett 

a román kormány diplomáciai uton átira- 
tot küldött a magyar kormánynak, amely 
ben kéri, hogy engedjen kikötéseiből és 
kövessen el minden lehetőt a konpenzá- 
ciós pénztár felállitása érdekében, amely- 
nek késedelmes megalakulása Romániá- 
nak mérhetetlen károkat okoz, de a ma- 
gvar külkereskedelemnek sem használ. 
eeeseseeeeee.ee.e-eecee.eleeee 

- KISKERESKEDŐK FIGYELMÉBE! A 
kiskereskedők adóbevallására vonatkozó bár- 
milyen magyarázattal és felvilágositással 
szolgál mától kezdődőleg a Kiskereskedők 
Szövetségének titkársága. (Alsó Villa-utca. 
Ipartestület Székháza.) 

om, hátmerevség 

„MI ROL" Reuma-szesz, 

amerikai sósborszesz" 
Kipróbált és sokszorosan bevált szer reuma. ischiás, csipőfájda- 

szaggatás keresztcsont és izom fájdal- 

maknál. - Dörzsölie be vele a fájdalmas helyeket! - Ara 

50 lei - 150 lei beküldése ellenében 3 üveggel bérmentesitve 
n küld: Örs Rezső gyóguszerész, Dankota (Páncota, jud Arad) 
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A Nagyváradi AC két 
jelentős győze'me 
Franciaországban 

Páris, január 25. 
bizonytalan és balsikerü start 

után a NAC vüttese egy hétig pihent a 
francia fővár és ugy látszik, ez a pi- 
henő kedvező n. ással volt a NAC-ra. Szom- 

baton volt az első párisi meccse a kitünő 

nagyváradi együttesnek, mely szép győzel- 
mével nagy tetszést keltett a francia sport- 

körök és közönség előtt. Az eredmény: 
NAC-Racing Club de France 2:1 (1:1). 
A NAC állandó fölényebn volt. A vezető 

gólt Bodola lőtte, majd az erőszakosan játszó 
párisiaknak sikerült az egyenlités. A második 
félidőben Rónai megszerzi a győztes gólt. A 
játék befejezése előtt a nagyváradiak még 
egy gólt rugnak, azonban a biró nem itélte 
meg. Szombaton este a román követség ban- 
kettet adott a NAC tiszteletére. 
Vasárnap Monreuilben játszott a NAC és 

itt folytatta sikereinek sorozatát: 
NAC-Montreuil FC 5:3. 
A félidő eredményéről nem emlékezik meg 

a távirat, mely röviden csak annyit jelez, 
hogy a nagyváradiak szép összjátékkal, biz- 
tosan nyerték a mérkőzést. 
A kitünő eredmények máris éreztetik hatá- 

sukat. Eddig további nyolc mérkőzést kötött 
le Franciaországban a NAC, mely halmazá- 
val kapja a meghivásokat. A nagyszámu 
mérkőzés szükségessé teszi a turázó együttes 
megerősitését és Sepi, Moravec és Sfera uta- 
zik a váradi csapat után, hogy a turához 
méltó játékosanyaggal rendelkezzék. 

Nagy győzelemmel és egy még 
nagyobb vereséggel zárta turáját 

a Somogy 
Belgrád, január 25. 

A kaposvári Somogy három hét alatt nyolc 
mérkőzést bonyolitott le Görögországban me- 
lyek valamennyiét megnyerte és mindössze 
egy eldöntetlent csikart ki ellene egyik ellen- 
fele. A győzelmes görög turáról visszatérőben 
szombaton Belgrádban mérkőzött a magyar 
profiegyüttes, ahol a nagy játékerejü Jugo- 
slavia volt az ellenfele: ; 
Somogy-Jugoslavia 4:2 (3:1). 

A rennesi 

Nagy meglepetésre a Somogy győzelmet 
aratott. Annál sulyosabb volt a vasárnapi 
szereplése: 
Beogradski-Somogy 8:2 (4:0). 
Turájának utolsó mérkőzésén a Somogy su- 

lyos vereséget szenvedett. A magyarok vi- 
gaszgólját Jakube és Csizi lőtték. 

n Brassói Turista Egylet 
nagykőhavasi siversenye 

Brassó, január 25. 
Tegnap zajlott le nagy érdeklődés mellett 

a BTE siszakosztályának házi siversenye. A 
futószámok még a mult hét vasárnapján le- 
bonyolódtak és azok eredményeiről már hirt 
adtunk. A tegnapi magashegyi versenyeken a 
bhóviszonyok nem voltak kedvezőek, ami be- 
folyásolta az eredményeket. Ennek ellenére, 
különösen az ugróversenyeken szép stilust 
mutattak be a résztvevők és, mint érdekes 
körülmény emlithető meg az is, hogy vala- 
mennyi ugrás állott volt. Egyébként ez alka- 
lommal folyt le az első ugróverseny, a meg- 
nagyobbitott sáncon. 
Részletes eredmények a következők: 
Akadályverseny (senior): 1. Samhammer 

nortolókfigyelmébe! 

BRASSÓ, 
KOLOSTOR-UTCA 24 sz. 
ALATT MEGNYILT A 

i 

" 

sportáruház, ahol minden- 
nemü sportcikk szükség- 
letét mindenki a legelő 
nyösebben szerezheti be. 

OLCSÓBB LETT A 

Tariós 
Enunlllánan 

Balázs 
hölgufodrásznál, Brassó Cérna 
utca (Weisz Mihály utca 7 sz. 

Csak tiz napig 250 Kei. 

B. I. 112. OLDAL 

Raymond. 2. Graf György. 3. Halász Endre. 
Ifjusági akadályverseny: 1. Demeter Imre. 
Női akadályverseny: 1. Boldizsár Ilonka. 2. 

Tompa Erzsébet. 3. Péter Magda. 
Ugróverseny: 1. Halász Endre. 2. Popp Jo- 

an. 3. Samhammer Raymond. 
A kombinált verseny ereménye: 1i. Samm- 

hammer Raymond 977 pont. 2. Halász Endre 
971 pont. 

4 UJ BRASSÓI FOOTBALLCSAPAT. Ar- 
ról értesitenek, hogy a volt Bástya sportegye- 
sületet „Suburbiu" néven felvették a labda- 
rugószövetségbe. 

4 A „BUDAPESTI KORCSOLYAZÓ EGY- 
LET" JÉGHOCKI CSAP/ A CSIKSZERE 
DÁN. A budapesti Korcse ázó Egylet jég- 
hocki csapata január hó 30-tól február hó 
2-ig romániai turára jön s ezalatt Bukarest- 
ben, Csikszeredában és Kolozsváron fog egy- 
egy mérkőzést játszani. 
A mérkőzések a fenti programm után itél- 

ve, január hó 31-én délután fél 3 órakor lesz 
Csikszeredán, amennyiben a budapestiek 
programmjában nem fog változás beállani. 
A tavalyi kryniczai mérkőzéseken gyönyö- 

rüen szerepelt magyar csapat a következő 

felállitásban turnézik Romániában: Marx, - 
Weiner, Lator, gr. Bethlen, r. Révay, Barna, 
Már a felállitásból is látható, hogy a C. S. C.- 
nak, noha Románia egyik legjobb csapata, 

nagy érdeklődés nyilvánul meg. 

kevés kilátása van a győzelemre, mindamel- 
lett erős küzdelemre lesz szüksége a pestiek- 
nek is. 
A mérkőzés iránt egész vármegyeszerte 

Itt emlitjuük meg, hogy a C. S. C. jéghocki 
intézősége tárgyalásokat kezdett Csernovic 
válogatottjaival, egy február elején Csiksze- 
redán tartandó mérkőzés ügyében. 

4 SI-TANFOLYAM ÉS VERSENY CSIK- 
SZEREDÁAN. A B. T. E. csiki csoportja jövő 
héten megkezdi si-tanfolyamát, vezetője egy 
brassói si-oktató lesz, aki két héten keresztül 
naponta a legmodernebb si-oktató elvek alap- 
ján képezi ki a jelentkezőket. A tanfolyam 
végén házi si-verseny lesz, futó-, akadály- és 
ugróversennyel egybekötve. 

PAÁRIS: 
Bécs-Páris városközi mérkőzés 5:1 (2:1). 

A francia főváros válogatott csapata nem 
tudta megismételni a Berlin elleni bravurját 
és vereséget szenvedett a bécsiektől. 
MARSEILLE: 
Olympidue-III. kerület, Sabaria kombi- 

nált 4:1 (3:1). 

BUDAPEST: 
Az Egyiptom ellen kijelölt magyar váloga- 

tott csapat tréningmérkőzésen 14:1 (7:0) 
arányban legyőzte az MTK, FTC és UTE 
amatőrcsapataiból összeállitott kombinált 
együttest. 

, 
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i 
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Hétköznap: egy szó 6. vastag betükből 12 lej. Vasárnap 7.50. illetve 15 lei Legkisebb hirde 
tés 10 szó Néguszeri hirdetés esetén 250/0 engedménu. 

A bukaresti kiadás részére szavanként 3 lei 

Állást keresőknek 250/0 kedvezménu. 
50-szeri megielenésnél 2 lei 

5 Veszek Brassó vagy Három-] Bécsi nő, három nyelvtu- 

Vétel-eladás szék megyében 20 hold szán- dással, kitünő zongorajáték, 

...... l tóföldet, gazdasági épületek- előkészit külföldi vizsgákra, 

ILIÁN (Marosillyén) vasuti ál- kel Avocat Alexandrescu. elfogad háztartás, vagy gaz- 

lomás közvetlen közelében Bucuresti. Silvestru 61. 16656 
HWAZ VENDÉGLŐVEL, sZÁL- daság vezetését, tanitást, bár- 

LODAVAL 350 ezer lejért el- 
adó. Érdeklődők forduljanak 
a jelenlegi vendéglőshöz „Res- 
taurant ara 10594 

Készpénzzel KERESEK cca 
50 H. P.-s FÉLSTABIL. mo- 
dern, üzemképes GŐZGÉPET. 
Albert György, Reghin. 16662 

milyen tárgyra. Cim 16663. 
szám alatt a brassót kiadóban 

Egy önállóan dolgozó fod- 
rászsegéd állást keres. Cime: 

Veszünk középnagyságu 
PÉNZSZEKRÉNYT. Cim 16640 
szám alatt a brassói kiadóban. 

Villanymotor 
85 HP. 2X200 Volt 

L 

Allást nyer 
..... 

Gesuch: wird zu 2-4 iáhrigen 
Kindern ein deutsches Fráulemn, 
welches auch der 
Sorache máchtig ist 
Weisz Eek, Tárou-Mures 16637 

Nagy Mihályné, Csikszereda. 

Lakás 
nzanamnroems 

Azonnalri kiadó modern la- 
kás, négy szoba, konyha für- 
dőszoba és mellékhelyiségek 
Brassó, Kut-ucca 47. Értekez- 
hetni dr. Comanciunál Regele 

rumánischen 
- Adresse 

elemelé ást keres mha0 fébz0 
OXIGEN-IPAR RI., IRAD zemm Vegyes 
... Melyik nricsalád adna meg- 
.............. felelő alkalmazást fiatal asz- f 20 évi pári- 
GOMBÁT. Veszek száraz szonynak 4 éves fiacskájával ., Fuehs fol , s ÉR- 

gombát, vágva és füzve, min- Leveleket „Hálás' jeligére a 7EI 35. Dijtalan kezelés, fog- 
tázott árajánlatot kér Lebo- brassói kiadóba. 16624 huzás. 16380 
vits Adolf Beius (Belényes). e 7 eggt z 
Jud. Bihor. 16661 Fiatal órássegéd, nagy és ANGRO és detailüzlet tár- 

- kismunkás, aranymüves mun- sat keres 1,500.000 lejjel. Meg- 
Egy vadonatuj kötőgép ol- 

csón eladó. Brassó, Dobrogea- 
utca 29. 16657 

kában jártas, állást keres Da- 
kó Dezső, Baraolt, Treiscaune. 

keresések „Rentabilis' jeligére 
Rudolf Mosse hirdetőirodába, 
Oradea. 16619 16655 

BIRI NÉNI SZAKÁCSKÖNYVE BIR: NéN: 

Legujabb bővitett kiadása, több száz kitünő ma- 
gyar konuhareceptet tartalmaz 

legjobb erdélyi magyar konyha. 
254 oldalas könyv ára, kötve 130 lej. 

CUKRÁSZAT 
és ovszkües viezT. 

zxöxvve e 

HáÁzI CUKRÁSZAT 
Elsőrangu tésztáskönyv. többszáz recepttel Világos és pontos 
utasitást nyujt az egyszerü túrós csuszától a legfinomabb tor- 
tác, krémek és parf üik készitéséhez Összeállitotta Krbekné 
Liber Etelka. Egyvetlen háztartás sem nélkülözheti 
50 lej. Kaphatók minden könyvkereskedésben 

Brassói Lapok Mönyvosztálya, Brassó. 

Ara 

Felelősszerkesztő : 

Kocsis Béla B.L. 
Brasov-Brassó, Kapu-utca 55 58. felelon- 
interurban: 'szerk és kiadóhivatal!l -77 és 82 

ucuresti -Bukarast I, Bulevardul Schitu 
Maágureanu 21 Telefonszám 363 -64 

a RASSoO LAPO ayomdavaállalataáma kadasa cotiló avyo nása, eaa 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: Havonta 10), negyedévre 3)), télevre 6)), évente 12.) lel. Aagyarországra 

aegyedévre 14. félévre 28 évente 56 pendő A töboikültőöldi áltamokba nesgvedévre 420 télévre 82. 

évente 1600 lei 

Fiókkiadóhivatal és szerkesztőség Hlunyad- és Alsófenervármegyek részére 

loan Creanja 2 felelfon 17 (Balosh Géza) 

MEGBIZOTTAK. Bukaras:: Dán Dánte, Gerő Sándor és Koan Jenő. - 

tiu 10. (Oszián Kálmán) - Kolozsvár: Str Dubaaritor 7 
Marosvásárhely: Benjánin Aroid tr. Bererie 1 

- 3zatmir Csoonau-u 10. Váradi Józsel) nului 13 Szigetváry László 
és Székelyudvarhely: Orbin 3alázs-u. 31. (Varró Elek. 

Reöele Teriinani 25 

Központi szervezők pénztelvételi jogosultsásgal 

Torda: Str 

Déva, Str 

Dés: Str. S. Barnu- 
vott Itmár-utcal Neanann lénác) 

- Nagyszeban: ötrada fur- 
- raholy negye 

- 3zilágyz niló: Haetperin érnő 
(Déenes lózsel 

Bartha Géza, Dán Mózes 

Söraáz-u 

HIRDETÉSEKET telvesznek a kiadónivatalok, a mesbizottak, vala niat minden bel- és külföldi hir- 
detőiroda Részletes tarifákkal készséséel szoldálunt 

mesm... mcnla sesemooszone ozzoatacsr esza arai 

Rheumatiku 
Fájdalmat 

lehet szüntetni 
Egészen mindegy, hogy izületi vagy izom-fájd 
lomról van-e szó, Sloan's Liniment azonna 
megszünteti. Masszirozás felesl ges, Sloan's 7 
niment azonnal behatol. melegit, enyhit. 
szenvedjünk, - tartsunk készletben állandó é 
egy kis üveggel ebből a szerből. Sloan's alkal. 
mazható rheuma, zsába, ischias, háttájás fie. 
modás, törés és minden- 

SLOANS 
7 

nemü izomfájdalom ese- 

tNIMEN 
tén. 

Egy üveg ára 75 Lel - megőli a fájdolmal 

Fájdalomtól megtört szivvel tudat- 
juk, hogy a forrón s eretett feleség, 
gyermekeiért önfeláldozásig rajongó 
édesanya, testvér, 
és rokon 

Moródy Hndrásné 
született Miklóés Ágnes 

életének 63-ik évében, a naldoklók 
szentségének áhi atos felvétele után f. 
ho 24-én éjjel fél 12 órakor visszaadta 
lelkét terem őjének. / 
Temetése f. hó 26-án d. u. 4 órakor 

lesz a bolonvyai róm. kath. temető ká- 
polnájából. 
Nyugalma legyen csendes 
téke aldont ' 

Brassó, 1932. január 25. 
A gyászoló ecsalád. 

nagyanya, anyós 

Kolozsvári kötöttárugyár keres azon- 
nai belépésre egy minden tekintetben 
megbizható szorgalmas 

munkavczctőnőt, 
aki mint olyan önállóan már müködött 
és a szakmában teljesen kifogástalan 
Irásbeli ajánlatok, flénykép és bizonuit 

ványmásolatokkal felszerelve, a fizetési 
igény megjelölése mellett Kötöttáru 
gyár' jeligere e lap brassói kiadóhiva 
talába kéretnek 

Orvosi könyvelk 
a nagyközönség számára: 

DR. KÁLDOR MIKLÓS: Hogyan kerülhe. 
jük el a korai öregedést. 102.- 

DR. BODON KÁROLY: Hogyan éljen 
szivbajos ember. (Szivbaj - Érelmeszesedés 
- Vérnyomás.) 88.- 

DR. MEZEY KÁROLY: Mit tegyek, mit ne 
tegyek, ha szép akarok lenni? A nő és a férfi 
kozmetikája. 88.- 

DR. BUCSÁNYI GYULA: A nyerskoszt 
mint természetes gyógytényező (függelék: tel 
jes nyerskoszt - szakácskönyv) 102.- 

W. STEKEL: Uzenet az anyáknak. 
I. rész. Csecsemőkortól 2 éves korig 90. - 
II. rész. Óvódáskor és első iskolaévek 120.- 
III. rész. Serdülőkor és az érettség kom 

130-. 
A három kötet egyszerre 300.- lej. 

W. STEKEL: A modera házasság 102.- 

DR. FELDMANN SÁNDOR: Idegesség 6 
ösztönélet 102.- 

DR. DÉCSI IMRE: Az impotenciáról 54- 

DR. FÖLDES LAJOS: Orvosi tanácsok fir 
tal asszonyoknak 102.- ; 

DR. MUÜLLER VILMOS: A tuberkulózi 

megelőzése és gyogyitása, diétás kezel 
102.- 

DR. ENGLXNDER ÁRPÁD: A rheumás be 
jok házi kezelése. 81.- 

Pósta-portó 10.- lej, 100.- lejen felüli mes 
rendeléseknél, az összeg előzetes bekül 
esetén, a szállitás portómentes. - Utánvétt 
csak 100.- lejen felüli megrendeléseket 57 
litunk. ; 

Brassói Lapok , 
Könyvosztály4 

tBrarsó, Kapu-utca 56-58., az udoal b 

KIFOGÁSTALAN. 

SZARAZ. 

PENÉSZMENTES 

VASAROL 
cukoRGYÁ 
BOD BOTFALI 


